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lm. szlavóniai nyári 69—70 frt 
|86 frt, 200 m. szerb berbécs 
lg mosott hosszú szőrű magyar 
10 rendű 41 frt mázsája. A két 
Tőldiek vették meg az összes el 

At gyapjúból 100 m. adatott

idapesti Közlöny“
■ki számáb.'-l.)
3 : márcz. 8. v. April, 12-én Kovács 
t O kr - Pogány ban (Pécs) • 
; Fab án e< Mihály ingatlanai 705 frt 
Észen (N.-Kanizsa) : márcz. 22 v 
8 ingatlanai 1010 frt. — ó-C s &. 

|6. v. April. 7-én Illyés I ve hagyatéka 
ironban: márcz. 9. v. April. 9-én 

la ingatlanai 2500 frt. - K a j a n e- 
v. April. 22-én L izár Inon lui Nico- 

Jlesknton (Kis-Marton); márcz. 
|b ingatlanai 200 frt és 300 frt. —’ 

April. 30-án Ferencz Mihály hagya- 
S z.-M ihályo n (Sz.-Udvarhely) • 
L j-'s ingatlanai 393 frt 10 kr. 

IS-áv Nagy Lajos ingatlanai 398 f, t 
v. áprií. 16-áu Fugí Ignácz és neje 

i.-A.-U j h e I y b e n : márcz. 19. v 
i.é, C.-ászár Tituszué. és Császár Ed- 

|)O0 frt. — Mohácson (Pécs);
i.iok 5514 frt és 350 frt 50 kr._
. April. 15-én Uorvátli Mihály ingat- 
lusáu: April. 23. v. máj. 25-én 
>770 frt. — Ó k é r e n (Újvidék) : 
i -r ingatlanai 60o frt és 2550 frt. — 
ez. 3. v. April. 3-án Görög György és 
|n : márcz. 23. v. máj. 3-án Iván Mi- 

oricsányban (N.-Kanizsa) ; 
pz Lénáid és Pál ingatlanai 362 frt 

z. 15. v. April. 19-én Kmetz András 
zbányán: febr. 27. v. ápril 

•t, 290 frt és 10 frt. - Györ- 
nárcz. 22. v. ápril. 22-én özv. Müller 

— K e m e n e s-H ügyészen 
15-én özv. Sinkó Imréné ingatla- 

- Gyarmatban (Temesvár) : 
beider József és Erzsébet ingatlanai 
bii ez. 23. v. máj. 3-án Jovanyecz 
In g v á r o n : márcz. 5. v. ápril. 
[ingatlanai 2200 frt. — A r. S z t.- 
F'truz. 16. v. April. 20-án Moldován 

i 675 ft 40 kr. — Karászon 
lltak Imre ingatlanai 4ij< 0 frt, 6 frt, 
ián dón (Győr): márcz. 11. v. 

pO frt 50 kr. — Rugonfalván
• "il. 15 én Szőke Mihály és neje in- 

le d e n Sz -Udvarhely) : márcz 19. 
Itlnnai 829 frt 90 kr. — E p e r j e- 
'-én Sebej György és neje ingatlanai
1. -jei.ö) : febr. 27-én Mikuja Todor és 
fzétsényben (B -Gyarmat) : 
tán ingatlanai 1225 frt. — S z t.-

15. v. ápril. 15-én Jambresits 
Közön (Homonna) : n.árcz. 19. v. 
Ingatlanai 680 frt. — Füzes- 
I máj. 12-én „Füzes-Abony község“
|t. 200 frt. 15(0 frt, 2o0 frt, 1200 frt 
Kpril. 2. v. máj. 4-é ifj. Tóth Mihály 
■sván: ápril. 8. v. máj. 12-én No­
ll r. — Léván: ápril. 7. v. máj. 
|írt 50 kr. — Mihályfalván 

3' )-án Bernát Gedeon ingatlanai 
feisa : márcz 22. v. ápril. 22-én 

követelése. (Plébánia utcza 1. sz.) 
rton) : márcz. 11. v. ápril. 12-én 

ingatlanai 10 0 frt és 5( 0 frt. — 
fí'-il. 13 án Szabó Juhász Sándor és

• t, 22 frt 50 kr és 167 frt 50 kr. —
12. v. áj ril. 13-án Karsai Német 

pokon (Kalocsa) : márcz. 15. v, 
Bgyatéka ingatlanai 5* 0 frt. — 
|árcz. IO. V. ápril. 10-én Pék János 

138 frt. — Bessenyö'n 
pnos örökösei ingatlanai 1302 frt és 

16. V. ápril 16-án Kozó György és 
180 irt. — K u 1 á n : febr. 28-án 

|t 79 kr saját boltjában.) — D.-Sz.- 
F- V. áp il. l<-áu Schneider Sándor 

ó n (Kaloc.-a) márcz. 15. v. ápril.

|c s privigyei lakos ellen, bejelenté-
2. 3. id. tgondnok S.miesko József 
: Ödön.

|'t k y Márton kávai (Pest) la-
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Előfizetési árak:
Egész évre . . . 16 ft. Negyedévre. . 4 ft.
Felevre .... 3 ft. Egy hónapra . 1 ft. 40

A lap szétküldésére vonatkozó reclamatiók előfizetési 
penzek es hirdetmények a kiadó-hivatalba intézendők. KÍ1HW 
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A lap szellemi részét illető minden közlemény ide 
küldendő.

Bérmentetlen leveleket csak ismert kezektől 
fogadunk el.

Kéziratokat vissza nem küldünk.

Budapest, február 17.
t f kormányválság folyamán egy napi szü-

net állottbe. A szünet oka tisztán fisikai, a térés idő 
járulekaiból eredő A helyzet csomójának kibontása 
Budapesten fog folytatólagosan megkiséreltetni s e vég­
ből a király holnap érkezik fővárosunkba, a hová Bittó 
es Tisza párthiveikkel értekezni már a mai nap folya­
mán visszatértek.

Használjuk mi is a közbeeső időt arra, hogy a 
válság esélyeit latolgassuk. Az adott helyzet nem uj. A 
megoldatlan válsággal szemben ott vagyunk ma, a hol 
egy héttel ezelőtt, sőt mondhatnék, távolabbra vissza­
nyúlva a közelmúlt eseményekbe, a hol Tisza Kálmán­
nak febr. 3-1 nyilatkozata után voltunk. Az a körül­
mény. hogy a kormány forrásából merítő lapok váltig 
bizonyítgatják, mikép a bécsi conferenciákou a szémély- 
kérdés nem jött szóba és kérdés és felelet csak a körül 
forgott, hogy létesithető-e s mi módon a Deákpárt és 
balkozép között egy fusionált tömör párt, melytől a ki­
nevezendő uj kabinet pénzügyi politikájának elfogadása 
varható, magában véve sokat ugy sem jelent, mivel 
személyek és nem elvek után induló képviselőházi párt­
iul edékeink vajmi kevésbe vehetők a vezérekkel szem­
ben, de lehetőleg még erősbitőleg szól a mellett, hogy 
a kibontakozás dolgában a fusionáló két párt egy lépést 
sem haladt előre. Oly természetellenes parlamenti párt­
szövetkezésnél, minő nálunk most tervben van, a föl­
merült akadályok nem lehetnek meglepők. Legfölebh 
Bittó államférfiul bölcsesége az, melyről föltehető, hogy 
a viszonyokat a kedvező fordulat netovábbjának tekin­
tette, midőn egyfelől a Deákpárt diadalának, másrészt a 
kormánynak becsülettel való visszavonulása bizonyíté­
kául a költségvetés megszavazását az ismeretes módon 
kieszközölte.

A higgadt szemlélő előtt nyomban feltűnt a vi- 
szásság, melybe — fölösképen szaporítva az „erős kor­
mányu és „tömör többség“ jelszavai mellett készülő 
szövetkezés alkotmányos képtelenségét — az érdeklett 
pártok sodortattak. Persze, hogy nálunk rég elszoktunk 
attól, mikép a kormány előterjesztéseire történt szava­
zásoknak azt a súlyt tulajdonítsuk, melylyel mint a 
parlamenti többség nyilatkozatainak birniok kellene. A 
király azonban méltán kórdheté kormányának elnöké- 
töl, hogy hát hol van az a többség, mely mostani ka­
binetje ellen nyilatkozott és miféle többség az, mely 
egy uj kabinet mellett fogna nyilatkozni ? Hogy Bittó 
miniszterelnök ennek daczára a csatlakozni kész Ti­
szára utalt, azt mutatja, mikép a költségvetési szava­
zást mégsem tekinté olyan hervadhatlan babérnak, a 
milyennek közönségünk szemében feltüntetendő volt. 
Az igazi többség megalkotására került tehátmcgaiAuiasara Került tehat a sor, 
azon többségének, mely nemcsak a közjogi, de a pénz- 
ügyi és közigazgatási kérdésekben is szavaz, mint egy 
szál ember.

És itt mutatkozott a szemfényvesztés rendszeré­
nek nyomorultsága egész valójában, s e körül lesz hi­
vatva az ország belátni, mennyire ledér és kárhozatos 
azon politikai humbug, mely az úgynevezett homogen 
elemek szövetségesitésére vállalkozott azon két tábor­
ból, melyekben eddigelé csak azt a hasonlatosságot 
bírtuk fölfedezni , hogy mindegyikök mást tett, 
mint a mit választóinak fogadott. A Deákpárt leg­
utóbb eszközölhető vegyelemzése szerint hat fractióból 
a olt összealkotva, melyek közül egy a volt közzéppárt 
immár Tiszához való csatlakozását kijelenté. A hátra­

maradt öt töredék: a Lónyay- és Sennyey-fóle pártok 
az orthodox Deákpárt, a horvátok és szászok. Az or­
thodox Deákpárttal való fusionálása a balközópnek 
akár bizonyosnak is vehető, olyannyira irány- és terv 
nélkül támogatott, és fog bizonyára jövőben is támo­
gatni ez a párt minden oly minisztériumot, melynek 
legyen bár ilyen vagy olyan programmja a belkórdé- 
sekre nézve, a közös ügyek dolgában az 1867-i alap 
fentartására vállalkozik. A baj,[mely a fusiot érheti, te­
hát csak azon négy fractió részéről ered, s attól függ 
minden, hogy mennyiben hajlandók ezek elveiket el­
hallgattatni.

Azt kellene hinni, hogy a ki az elvek elhallgatta­
tásának oly nagy mestere mint Tisza Kálmán, a köze­
lebb összeülendő regnicolaris bizottságban, majd csak 
talál rá módot, hogy innen is onnan is hallgattasson el 
valamit s ezzel meglenne a békesség a volt s az uj deák­
párti árnyalatok között. Talán sikerül is, de talán nem. 
Szerintünk attól függ, milyen uj értelmezését adja most 
Tisza Kálmán a politikai becsületes­
ségnek, melyet 1868-ban még ugy fogott fel, hogy 
a rosznak hitt alapon kormányt vállalni azon biztosítás 
nélkül, hogy az megváltoztathatik, egy pártnak sem 
szabad. Lehet, hogy uj értelmezését nem csak a köz­
jogi, de eddig hirdetett pénz- bel- nemzetiségi és val­
lásügyi elveire nézve is kiterjeszti, a mi aztán nagyot 
könny itene a tervezett szövetkezésen, olyan nagyot, 
mint a mily nagyságban megkárosítaná az ország igazi 
érdekeit.

Mert nagy kár, végtelen nagy kár rejlik az elvek 
azon tervezett transactiójában, melyet a „pártnagyok“ 
értekezlete egy pár nap alatt kisütni hivatva lesz. És 
nem legkisebb része a kárnak lesz az, hogy az ország 
azt sem fogja tudni, ki által és hogyan sinli meg. Uj 
kiadásban fogjuk látni, csakhogy megbővitve s a tar­
talomhoz mért nagyobb alakban, azt a kölcsönös vádas­
kodást és mentegetőzést, melyet a történtekért kormány 
és többség — nem egyszer belevonva az ellenzéket is 
— az ország szine előtt végbe vitt.

Annál nagyobb lesz pedig a kár, melyet az ország 
igazi érdekei szenvedni fognak az igyen alakuló parla­
menti többség által, minél több árnyalat belevonása fog 
szükségesnek mutatkozni az „erős kormány“ és „tö­
mör többség“ megalkotása végett, s — ha egyik má 
sik kimarad — a valóban vagy csak képzelt veszedel­
mesebb szorittatik-e vissza a közvetlen befolyás gva- 
korolhatásától.

Erről azonban, mint oly tárgyról, mely terjedel­
mesebb fejtegetésre méltó, más alkalommal.

egymást; másnap (ma) d. e. sem találkoztak. Bittó a Tisza 
Kálmánnal folytatott beszélgetésről jelentést tett ő felsé­
gének, mire a király liivatá Tiszát s meghallgatta Tisza 
nézeteit mind a közjogi kérdés, mind a pénzügyi rendezés 
tárgyában; , úgyszintén a pártok fusiója ügyében is.
lisza az ő felsége általi fogadtatás után azonnal Budapestre 
utazott le; közte és Bittó között, a király általi fogadtatás 
után sem folyt politikai társalgás. A délutáni órákban Bittó 
ő felsege által fogadtatott, s mint hallom, a fusionalis tár­
gyalások ezután Budapesten folytattatnak, a különféle ár­
nyalatbeli államférfiaknak az actióba való bevonatása 
mellett.

B é c s, február 16. A válság kibonyolitása már­
most innen Budapestre van áthelyezve.. Holnapután Bittó 
értekezni fog otthon a kormány tagjaival, Tisza K. pedig 
közölni fogja pártjának főembereivel a Bécsben tapasztal­
takat Ezt követni fogja az érintkezés és tárgyalás a két 
fel részéről es itt azt hiszik, hogy mire ő Felsége Buda- 
Pe®fre “egy a minek napja nincs még meghatározva — 
odáig érlelődtek a tárgyalások, hogy a fusio létrejövetele 
vagy meghiúsulása s e szerint egy uj kormánynak alaku­
lása vagy a mostaninak megmaradása elhatározott do­
log lesz.

Meg kell pedig jegyeznem, hogy itt a mostani kor­
mánynak megmaradását is combinatióba veszik. Tisza 
Kálmán még eddig a deficit fedezése tekintetében nem fo­
gadott el olyan álláspontot, mely megegyeznék a jelenlegi 
többségével és a mely biztosan helyesléssel találkoznék az 
egyesülő pártoknál. Azonkívül Tisza K. (de ezt csak igen 
elterjedt hírként jegyzem meg) nagy súlyt fektet arra, 
bogy Sennyey is a kormányba lépjen, a mit itt egyöntetű 
cabinet alakítására nézve csak újabb nehézségnek tekinte­
nek. O 1 elsége a király előtt egyébiránt személyek nem 
kerültek szóba.

A „N. fr. Presse“ írja:
Tisza Kálmán pénzügyi program m- 

j á t illetőleg oda nyilatkozott Bittó előtt, hogy ő a Ghy- 
czyféle jövedelmi adótjavaslatot kivihetlennek tartja és ő 
a nélkül kíván czélt érni. A Gbyczy terve szerint ezen 
adóval fedezendő nyolez millió forintnyi hiány felét a ma­
gyar keleti vasút elsőbbségeinek eladásával, a maradékot 
pedig reduktiók által s a közigazg. reform által elérendő 
megtakarítások által reméli fedezhetni. Tisza e nyilatkoza­
tokat ismételte aztán a király előtt is.

A nevezett lap szerint az átalakulást illetőleg az fog 
történni,, hogy a balközép, nehány hajlatlannak a függet­
lenségi parthoz leendő atcsapasa után, a deákpárt szabad­
elvű elemeivel együtt fogja azon parlamenti zömöt képezni, 
melyből az uj koalitionalis minisztérium kiemelkedik és a 
melyre támaszkodik. A fraktiók színezete szerint, a me­
lyek eme zömhez csatlakozni fognak, fognak azután hang­
zani az ui miniszterek nevei.

TÁRCZA.

Egy este Heine Henriknél.
Töredék.

— M— n H. után. —

De N érv a 1 G e r a r d *) e kérdése: „Bevezes­
sem önt hires földije Heinéhez?“ mily benyomást 
tett reám, lehetetlen leírnom. A tisztelet, mit az azon idő­
beli ifjúság a „Dalok könyve“ szerzője iránt ér­
zett a jelenkori ifjúság előtt, mely már tökéletesen külön­
böző nemzedékhez tartozik, alig lesz megérthető, és a reám 
nézve oly jelentőségteljes estét megelőző egész napon át 
erzett lázas felindulás, ajkaikról alkalmasint részvétteljes 
mosolyt csaland ki.

Esti nyolez óra körül Gerard ot a Fra- 
s c a t i kávéházban találám és politikáról beszélgetve, kí­
sérőm mondása szerint, hires foldim lakása felé ballag­
tunk. E sorokban még többször fogok de Nerval 
Gerardra visszatérni, ki a franczia divatos szépiro­
dalomban oly csodálatos jelenség, azért egyelőre nem ecse­
telem őt tovább.

Midőn azon szobába leptünk, melyben a beteg költő 
körülbelől kilencz hosszú év óta oly szivszaggatólag fájdal­
mas, lassú, de annál bizonyosabban emésztő halálos be­
tegségben szenvedett, valami vallási érzés fogott el, mi itt, 
a szabadszellemiség templomában természetesen nem volt 
egészen helyén és az ellen magamat csak is fáradtsággal 
voltam képes védeni.
. Heine egy nagy feketés zöld bőr fauteuilban ült, 
es feje egy fehérrel bevont fejvánkosra hanyatlott; ölében 
nyitott könyv feküdt es a mellette levő asztalon, melyen 
zöld ernyővel befedett lámpa égett, egy darabka papír 
volt, s arra épen némi megjegyzéseket látszott tenni irón- 
nal. Már sok arczképét láttam H e i n é n a k, de, amint 
az igen gyakran meg szokott történni, egy sem hasonlított

... ... Nerval Gerard, Francziaország tehetségdus
költője, ki Goethe Faustját, Heine müveit fordította át 
trancziára. s maga is szép számú becses eredeti müvet áldozott az 
irod lom oltárára egy hideg február éjjel egy sou nélkül zsebében és 
szellemileg szétzuzottan találtatott egy lámpaoszlopon függve.

K. V.

Budapest, február 17.
Tisza Kálmán Bécsből tegnap este visszaérkezett. 

Bittó miniszterelnök ma reggel Bécsből elutazott, Po­
zsonyban kiszállt, hol Wenkheim báróné temetésén je­
len lesz, s csak ma éjjel érkezik a fővárosba.

A tárgyalások — a válság ügyében — Budapes­
ten fognak folyláttatni, melynek következtében a ki­
rály valószínűleg holnap jő le fővárosunkba.

A „P. Napló “-nak Bécsből ezeket írják:
Léc s, febr. 16. Mint már távirataimból is kive- 

kette, Bittó és Tisza Kálmán között nem igen folytattatott 
politikai discussió. De erre Bittó részéről, ki nagyon jól is­
merte Tisza felfogását s ezélzatait, kísérlet sem történt. A 
mint Tisza Becsbe érkezett, fölkereste Bittót, mert Bittó 
által hivattatá ő felsége s ekkor rövid beszélgetés folyt a 
két államférfin között. Az este Bittó és Tisza nem látták

Tegnap még hanyatlóban voltak a párt- és kor 
mányalakulás actiái, ma ismét emelkedőben vannak. Lát­
szik, hogy igen kényes tőzsdei papírokkal van dolgunk s 
szükség van a „gründerség“ összes fogásaira az agiotage, 
syndicates és betheiligungok rendszerére, mely a szédel­
gés productumainak ismert kiállítását képezi. Rósz be 
nyomást keltettek az első hírek, hogy a király egy e r ó s 
programmszerü alapokon nyugvó több­
ség megalakultál kívánja, mielőtt a jelen kabinet lemon 
dását elfogadná. Misem lehet ugyan jogosultabb és ter­
mészetesebb, mint ez a követelés és örömmel mondjuk, 
hogy alkotmányos királyunk sokkal több parlamentaris 
érzéket tanúsít, mint „nagy parlamenti pártjaink“ vezér- 
egyéniségei. Ő Fölsége ugy mint az ország már a gyakor­
lat iskolájában eléggé tapasztalhatta, hogy milyen kor­
mányzati eredményekre vezetnek és milyen életképesség­
gel birnak az oly kormányok, melyek egy elvtelen több­
ségre s a személyes érdekek szövetkezésére támaszkodnak.

De hogy lehessen elvek alapján tömör pártokat sora­
koztatni, hol épen az elvnélküliség szülte a coalitionalis 
vajúdásokat? Hogy nyulpástétomot készítsünk — igy

a költőhöz; mert a mély érzés kifejezését, mely a szenve­
dőnek már eléggé lesoványodott arczát bizonyos tekintet­
ben megvilágitá, egy festő sem volt képes visszaadni. Nem 
az az arcz volt, mit látni vártam, hanem egy arcz, egy 
költő arcza, melyen szarkasztikus vonás nézetem szerint 
láthatólag bizonyítja az ész emberét, a gondolkozót, — 
ebben ki sem csalódhatik.

G e r a r d kézen fogott, II e i n e elé vezetett, és 
en igen jól észrevettem, hogy látogatásom vagy személyi­
segem reá igen kellemetlen benyomást gyakorolt, mert a 
nekem jutott fogadtatásnak egyedüli jele csak könnyű fej- 
mozgas es faradt mosoly volt. Egy ideig Gerard mu­
latott H e í n é v a 1 azon sikerdus fogadtatás felett, 
melyben költeményeinek általa eszközölt franczia fordí­
tása Francziaországban részesült; és én türelmetlenül 
forgattam kalapomat térdeim közt, magam sem tudván, 
ajánljam-e magam, vagy marádjak még egy kis ideig! 
Azonban a költő hirtelen felém fordult, s meglehetős nyo­
matékos hangon kérdé tőlem:

Es mit mondanak Németországban azon bennem 
fogamzott eszméhez, hogy saját magamat tolmácsol- 
tatom ?

— Nehány év óta nem voltam Németországban, fe­
lelem ; azért mitsem mondhatok önnek a felől.

— Kár, válaszolá, ma reggel L. költőnő és S. tanár 
látogattak meg, tudatván velem, hogy felette érdeklődnek 
miatta. Képzelje csak Gerard, a jó nő engem „Doc­
tor urnák“ nevezett és én bensőleg eléggé jól” kine­
vettem magamat, jóllehet e czim joggal megillet. Minden 
bizonnyal, kedves ur, a németországiaknak tökéletesen 
igazuk van, ha engem renegátnak neveznek; mert ha a 
porosz király ma adományozna nekem udvari tanácsosi 
czimet, képes lennék mulatni a felett, s ez minden német­
nek ugy hiszem szive mélyéből roszul esnék — nemde?

Nem tudtam mit felelni, megelégedtem egy mo- 
solylyal.

Igen, folytató Heine egyidejűleg felém és 
G e r a r d h o z fordulva, én igen ügyetlen ember vagyok, 
és belátom, hogy Németországban naponta népszerűibe 
nebbnek kell lennem, mert az én Németországom pél- 
dányszerüleg erény teljes egy ország.

Ne nevessen Gerard, ön nem ismeri Németországot, 
daczára annak, hogy több Ízben beutazta volt, és Goethe

ur „laust “-ját átforditá, a miért a nemes férfi önnek sa­
játkezűig levelet irt, melyben önt dicsérettel halmozza 
el, s többek között azt mondja, hogy igazságosan csak 
most ítélheti meg müvét, miután azt az ön fordításában 
olvasta.

Bágyadtan ereszkedett vissza vánkosára. Kevés perez 
múlva azonban ismét megszólalt : Mondom önnek, d e 
NervalGerard ur, hogy én, ki hét müvemet ugy 
középszerűen egyedül fordítottam át francziára. minden­
kor^ valahányszor csak fordításomat olvasom, melynél ön 
hűségesen segélyemre volt, üstökön ragadnám és Németor­
szágnak valamely zugába vezettetném magamat, a hol en- 
gemet még szeretnek, — ha tudniillik találkoznék még 
ily zug — egy nyilvános vásárra és kiáltanám : Üs­
se t e k ! Üssetek!

Gerard nevetett, én is megkisérlém, de nem akart 
sikerülni. Hogy is lehettem volna képes ez előzmények 
után vidor lenni ?

— Minden bizonnyal, folytatá II e i n e, mialatt 
hangja minden egyes szónál élesebbé és roszulhaugzóbbá 
vált, minden bizonnyal, ugy tűnöm fel saját magam előtt, 
mintha irodalmi értékeim szekrényével Németország­
ból elszöktem volna, és itt Frankhouban minden papirt 
meg akarnék ezüstöltetni. Ha valamely német jő hozzám 
látogatóba, rendesen a hideg fut végig hátamon, s ugy tet­
szik, mintha az illető egyén a német Paru ussus tit­
kos ügynöke volna, ki kiadásomat a franczia kormánytól 
kinyerte, és jó engem visszavinni oda, hol „van or d i- 
tás és fogak csikorgatás a.“ Németorszá­
got értem.

E szavak alatt nagy nehezen magasra emelt feje 
visszaesett vánkosára s mintegy nagy munka után, fárad­
tan zárta le szemeit.

. — Igen, kezdé el Heine kevéssel reá, anélkül, 
hogy magatartását megváltoztatta volna, sőt még ezer év 
múlva is meg fognak engem szólam" és pedig ezen Szeren­
cseden fordítás miatt. „Látják Uraim !“ fogja U jseeland 
égyik egyetemén a régibb irodalom tanára mondani: „azon 
időkorban, melyben az emberek még különböző nyelvvel 
bírtak, a teremtmények oly fajai bukkantak elő, kik ép 
ugy számiták magokat [az írók közé, mint a majmok az 
emberekhez, fordítóknak nevezték őket! E félemberek 
feladata az volt, hogy valamely költő müvét azok előtt,

mondja a szakácskönyv — először is szükségünk van 
egy n y u i r a, a mi után jő a többi kellő rendben. Na­
gyobb csapás nem érheti a coalitió puffadó őssejtjét, mint­
ha határozott elveket, az országnak kormányzati és tör­
vényhozási feladataira kiterjedő biztos meggyőződéseket 
tűznek ki organicus termékenysége föltételéül. Kirá­
lyunk akkor valóban Ilerodesnek kegyetlen müvét újítaná 
meg s már zsenge gyermekségükben ölné meg azokat, kik 
a bonmentés messiási hivatására készültek.

így a coalitiónak még nagyon sajátságos története 
lehet. Előbb nem jöhetett létre, mert a pártoknak még el­
veik voltak és ez elvek éles ellentétben állattak; most pe­
dig nem jöhetne létre, mert a pártoknak már épen semmi 
elveik sincsenek, melyek uj alkotó erővel bírnának.

Ezt a különbséget jó lesz figyelembe venni azoknak, 
kik bizonyos nyilatkozatok értéket egyedül közvetlen gya­
korlati hatályukból ítélik meg, és Tisza Kálmán elvfeláldo- 
zását addig nem hiszik teljesnek, a mig ő tényleg kor­
mányra nem jutott. Ha Tisza Kálmán coalitiós verbungja 
most is akadályokra talál, az ok nem abban rejlik, hogy 
még rajtaragadt volna valami a perhorrescált közjogi f i­
ién zékiségből, mert > tekintetben fegyverletétele teljessé­
gét ugy Budapesten, mint Bécsben elismerték; hanem ab­
ban, hogy nem rendelkezik semmi oly politikai program­
mal, mely a helyzet kikiáltott szükségének, egy uj több­
ségnek positiv elvi alapját képezhetné.

De nem kell aggódni a coalitió megbuktáért; a kel­
lemetlen benyomást ismét rózsás sejtelmek váltották fel 
és a pártlapok örömmel constatálják az uj fordulat biztató 
jelentőségét. Az akadályokat egyedül a király támasz­
totta, és a mi parlamenti pártjaink között nincsen semmi 
bajiam a nagy elvi scrupulositasokra. Ha a vezéregyéni­
ségek és miniszter jelöltek kedve szerint történt volna, 
huszonnégy óra alatt meglett volna a coalitió: mit is 
kérdezték volna az elveket, — a többség készítése egy­
szerű matbematikai probléma , hol csak a fejszám jő 
tekintetbe s ha Tisza, Lényay es Sennyey megegyez­
nek a hatalom birtoka fölött, személyes párthiveik meg­
teremtik a többséget is. A királynak követelése meg­
akasztotta néhány napra a processus folyamát, és ez kel­
tett is az érdekeltek körében zúgolódást; de ha épen min­
den áron programm és elvek kellenek, Magyarországon 
már értenek ahhoz, hogy kelljen frissében elveket gyár­
tani és a boldogult huszonegyes bizottságban eléggé pró­
bálták a programmezikkek idényszerü kiállítását.

Legfölebb ki fogják mondani, hogy jelenleg csak a 
pénzügyi rendezés lehet kérdés tárgya s itt könnyen meg- 
egyezbetnek, mert a jelen közjogi alapon ugyan nem so­
kat válogathatnak a tervekben. A programm nem lesz 
ugyan programm s a mi lesz is, nem lesz komolyan értve 
De a király alkotmányos érzületében meg lehet bízni, hogy 
tisztelni fogja a parlament nyilvánulásait még elvtelensé- 
gükben is. És a mennyiben a király szerepéről van szó, mi 
a dolgok folyásával meg is vagyunk elégedve. De reméljük 
a parlamenti élet elfajulásához nem fogja szentesítését 
adni a souverainitásnak az a másik tényezője, mely nem­
sokára a nemzet választóinak akaratában fog érvényesülni.

A képviselőház zárszámadási bízott- 
sága ma d. e. 10 órakor tartott ülésében, mint már em­
lítők, első sorban napirenden volt a nyugdijakra vonat­
kozó jelentes tárgyalása, az ülés elejen azonban ezen tárgy 
előadója Molnár György levelii eg bejelentvén betegségét, a 
tárgyalás elhalásztatott. A második tárgy lett volna az 
1869. évi zárszámadások már tárgyalt részeire vonatkozó 
jelentésnek hitelesítése ; ez sem történhetett meg, mert a 
bizottság jegyzője Mihályi Péter nem lévén a fővárosban,

kik nem beszeltek a szerző nyelvén, érthetővé tegyék és 
nagyobbrészt ugy cselekedtek, mint a majmok, ha majum- 
társaik előtt az emberek szokásait lemajmolják. Nos tehát 
azon országban, hol geológusaink a völgyekben a megkö­
vesedett hálósapkák halmazát lelték fel, s melyet Germa- 
niának neveztek, volt egy költőcske, H e i n é n a k hív­
ták, ki tébolyodottságának különös jelét az által árulta el, 
hogy saját müvének majmává lön, és azt, a francziáknak 
előadta ! Igen, lássa G e r á r d, igy leend ez, és önnek 
lel ki ismeretéi e nagy része nehezedik e bűnnek

Miután a fentebbieket lázas felindulással ejté ki, 
kifejezhetlen fájdalmas vonás terült el Heine ajka 
körül; szemei mint előbb bezáródtak és az izzadtság ve- 
rejtékcseppjei gyöngyöztek homlokán.

— Koszul érzi ön magát ? kérdé Gerard hozzá 
közeledve.

Heine a közelemben függő csengetyüzsinórra mu­
tatott, mit én meghúztam. Nő lépett be hirtelen s egy pil­
lantást vetvén a betegre, egy emelvényről kis üvegcsét vett 
elő, melynek tartalmából egy pohár vízbe néhány cseppet 
ejtett és az igy elkészített italt a szenvedő ajkához köze­
lité, ki egy pár kortyot ivott belőle. Néhány perczczel ké­
sőbb a fájdalom annyira enyhülni látszott, hogy Heine 
szemeit ismét felnyitá s a nőnek kezét nyújtotta, mit az a 
magáéban megtartott.

Figyelemmel vizsgálóm a nőt — eltaláltam, ő II e i n e 
neje volt. Heine neje ! Ö, kinek sikerült a lepketermé- 
szetü. szerelemről-szerelemre repdeső költőt lebilincselni! 
Mily sokan szerettek' volna Heine olvasó- s tisztelőnői 
közül helyzetemben lenni, szerették volna őt látni, ki 
a költő utolsó szerelme volt! Akkoriban 
Heine neje még igen csinos és igen egyszerű nő volt 
igen egyszerű ugy külső, mist szellemi megjelenésében. 
Semmiesetre sem volt egy költő eszményképe, hanem egy 
nő, ki érteni látszott a beteggeli bánásmódot. Es, ezt a 
költő végperezéig hűségesen teljesítette is.

Heine hangja felzavart vizsgálódásaimból; meg­
lehetős csípősen kérdé tőlem, vájjon én az ő r t méltónak 
tartom-e a romhoz?

Első pillanatban nem értettem meg őt és G e r a r d 
sem hagyott időt a feleletre, mert Heine asszonyt em­
lékezteié, hogy tegnap Blanche orvos részére köny­
vet akart átadni, de elfelejtette. A nő azt válaszolá, hogy
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nem jelenhetett meg az ülésen. E szerint az elnök meg- 
bizatván, hogy a szükség szerint intézkedjék majd a bi­
zottságnak összehívása iránt, s midőn még a múlt ülés 
jegyzőkönyve hitelesíttetett, az ülés eloszlott.

A képviselőház mentelmi bizottsága 
f. hó 19-én pénteken d. e. 10 órakor Bartha Miklós és 
Babes Vincze képviselők mentelmi ügyeiben ülést tart.

A válságról.
Laptársaink a következő fmegjegyzésekkel kisérik 

a következő kombinatiókat fűzik a válsághoz :
A „Pesti Napló“ irja:
Bittó tegnapelőtt délben fogadtatott a király ő r el- 

sége által s a Bittó által tett jelentés folytán 1 órakor 
Tisza Kálmán volt ő Felségénél audientián. Hog) mily 
társalgás folyt Tisza s a fejedelem között : az természe­
tesen aem lehet hírlapi jelentés tárgya. Tisza a fogadta­
tás után a gyorsvonattal Budapestre utazott le. A dél­
utáni órákban Bittó ismét, és pedig ezúttal bucsu-audien- 
tián fogadtatott a király ő Felsége által. Bittó estve volt 
Bécsből elutazandó, s igy holnap reggel érkezik Budára. 
Ó Felsége néhány nap múlva utazik le, s a válság végleges 
befejezésére, illetőleg az uj kormány alkotására vonatkozó 
lépések- Budapesten, az egyes parliamenti férfiakkal való 
értekeeletek után fognak megtörténni.

Ez a mai események vázlata, a mint azt sürgönyeink 
előtüntetik. Ezekhez több más hir és kombinató fűződik.

Egyik tudósitónk igen positiv formában táviratozza. 
hogy Szlávy Budapestre hivattatott. Tudva levő, s lapunk 
már régebben emlité, hogy a min. elnöki jelöltség tárgyá­
ban, Bittó Bécsbe utazása előtt, Bittó és Szlávy között elő- 
leges beszélgetés folyt és Szlávy nagy határozottsággal 
kérte magát minden combinatióból kihagyatni, ügy lát­
szik, hogy Szlávy e kérelme nem teljesült. Hogy a coalitio- 
nalis kormány esélyeinek beálltával első sorban ő kerül 
szóba, mint a ki az 1874-diki hasonló tárgyalásokat foly­
tatta, azt igen természetesnek tartjuk; hogy azonban ő 
hajlandó lenne a min. elnökséget elvállalni, melynek ba­
jaival volt alkalma eléggé megismerkedni, azt ma is - 
Szlávy közelebbi barátainak nyilatkozatai után ítélve — a 
kevésbé valószínű dolgok közé sorozzuk.

Különben figyelmeztetünk arra, hogy ő Felsége előtt 
a személyi kérdés még egyáltalában nem jött szóba, s hogy 
a követett sorrend szerint, melynek értelmében először is 
a pártok fusiójára kerül a sor, s ezután a kormány alakí­
tására, a miniszterelnöki jelöléseket még ma is koraiaknak 
taréjuk.

A bécsi tárgyalásoknak czélja — mint azt hétfői es­
tilapunk több levele és távirata egyhangúlag állitá — az 
volt, hogy a fusio lehetősége, módozatai előlegesen megbe­
széltessenek. Ez megtörtént, s a helyzet ezzel lényegesen 
tisztáztatott. Mind a fejedelem, mind a parliament irány­
adó férfiai rövid idő alatt ismerni fogják a módozatokat, a 
mint a fasiót a baloldal képzeli s a mint azukat a baloldal 
vezére és mandatariusa: Tisza Kálmán fogalmazta. A jobb­
oldalon s ennek vezérférfiain leend majd a sor erre a választ 
megadni. Becsben, úgy látszik — minden tény arra mutat
— azon benyomást nyerték, hogy a kiegyezés nem lehetet­
len ; bár, a mi a jobboldalt illeti, Bittó min.- elnök (erről 
meg vagyunk győződve) erre vonatkozólag egy irányban 
sem tett határozott Ígéretet s a további lépések a buda­
pesti tárgyalásoknak maradnak fentartva.

A mit Bittó bécsi utazásakor mondtunk, hogy t. i a 
tárgyalások nagyon hosszúra nyúlnak el, az megvalósul. A 
befejezés ma valóban beláthatatlan. Eddig a kérdés a feje­
delem, Bittó és Tisza között forgott: most a pártok, illető­
leg ezek kiválóbb férfiai is az actióba lépnek, a mi az eljá­
rást nagyon bonyolódottá teszi. — A dolog ^természeténél 
fogva ez azonban alig történhetik máskép. Az oly gyöke­
res átváltozás, összes politikai helyzetünknek más ala­
pokra fektetése, a minő most tervben van, meg is érdemli 
a hosszas munkát s a reá forditott időt. Azon gondolat, 
hogy a magyar pártok nagy többsége egyesüljön, 1869 
óta foglalkoztatja a közvéleményt. E gondolat valósítása 
megkisértetett 1872-ben, komoly kísérlet történt erre 
1874-ben s most a korona előtt tett fejtegetések — min­
den jelenségből ezt következtethetjük — e gondolat valósí­
tásának lehetőségét constatálták.

A „K ö z é r d e k“ igy ir :
Előbb alakuljon meg egy többség a parlamentben, 

azután és ebből a többségből megalakulhat egy uj kabinet;
— ez körülbelől az a válasz, melyet ő felsége adott, midőn 
a jelenlegi kabinet benyujtá lemondását.

Hogy e válasz a döntő körökben sem úgy értelmez- 
tetik, hogy a pártok fusiója előbb tényleg és formailag is 
hajtassék végre, hogy a képviselők előbb névszerint és 
számszerint csoportosuljanak ide, vagy oda, — az bizo 
nyos. De a koronának, mielőtt valakit megbízna egy uj 
kabinet létesítésével, tudnia kell, ki az az egyén , a k i egy 
parlamentaris többségnek támogatására számithatna ? és 
mik legyenek az ő czéljai és vágyai ? mit akar tenni, mit 
aem akar tenni ? A koronának tudnia kell, melyek és kik

azon tényezők, melyek a parlamentaiis kormányzatot lehe­
tővé teszik? Szóval az uj kabinet kinevezésének positiv 
alapokon kell megindulnia, határozott irányban, a siker 
biztosságával.

Hogy ez az álláspont az egyedüli correct a mai vi­
szonyok közt, hogy ez az egyedüli lehetséges mód a vál­
ságból való kibontakozásra — az nézetünk szerint minden 
kétségen fölül áll.

És mégis találkoznak hangok, melyek állítják, hogy 
ezen ut el van tévesztve, hogy nem helyes, hogy a válság­
ból való kibontakozáshoz nem vezethet el; és melyek ál­
lítják, hogy helyesebb lenne egy „arravaló egyéniséget“ 
megbizni a kabinet-alakítással, a ki megkeresné társait és 
a pártot, mely őt támogatni hajlandó.

De hát ki az, a ki a mostani viszonyok közt a ko­
rona által teljes megnyugvással lenne megbízható a kabi- 
netalakitással ? Ha végig tekintünk parlamenti férfiaink 
során, ha megemlékszünk azokról, kik a közéletben kiváló 
helyet foglalnak el — sok fényes névvel találkozunk; pe­
dig meglehetős hosszú a sora azoknak is, kiket a hét éves 
gazdálkodás alatt legazdálkodtunk és lejárattunk. De hát 
nincs köztük egy sem, kiről — a pártviszonyok ismerete 
mellett — föl lehetne tenni, hogy sikerülni fog neki az, a 
mivel a korona által megbizatott.

A „Jelenkor irja:
míg oda

nem találta meg azon könyvet és felkérte őt, nézzen maga 
utána a mellékszobában álló nagy könyvszekrényben. G e- 
r»rd elhagyá a szobát.

— Miért nem kiséred el őt ? kérdé Heine nejétől
— Nincs bátorságom! feleié az.
— Bohó! mondá Heine, hisz ma épen nincsen 

felindulva, oly csendes, mint a bárány; menj gyermekem, 
menj, fájdalmasan eshetnék neki.

Heine neje elbocsátá férje kezét és készült, huza 
kodva bár, a kimenetelre, előbb azonban egy oldaltekinte­
tet vetett reám, mit elérteni hittem. Ezért ezt mondám 
H e i n e-hoz :

— Engedje meg, kérem Heine ur, hogy kedves nejét 
elkísérjem s egyúttal könyvtárát is megtekintsem.

— Az ifjú Németország, válaszolá Heine, úgy 
látszik, udvariassá lett. Menjen csak vele, és ha Gerard 
őt meg akarná harapni, vegye ö l fordításaim egyik köte­
tét és dobja azt a szörnyeteg zsákmányául; fogait el fogja 
rajta kínozni, mert e fordítás épen oly szívós , mint a költő 
élete !

— De hat mi baja van Gerardnak? kérdém 
Heine asszonyt, midőn a szobát elhagytuk és egy mel­
lék benyílóba léptünk.

— Nem tudja ön, hogy Gerard őrült ? felele*a 
nő csodálkozva.

— Őrült?
— Mmden bizonynyal, válaszolá Heine neje. 

Az ember tulajdonképen nem is mondhatja őrültnek, mert 
egész naphosszant értelmes ember módjára beszél és cse­
lekszik, de egyszerre, minden legkisebb ok nélkül elveszti 
eszméletét, s a legbadarabb dolgokat beszéli össze, mit az 
ember csak elképzelhet, és azért Blanche orvos , 
kinek intézetében lakik, csak felette ritkán hagyja 
1 ávozni.

Elgondolhatni, minő benyomást gyakoroltak reám a 
hallottak, és hogy Gerard megpillantása, ki épen egy 
könyvvel lépett ki a másik szobából, mennyire elfogulttá 
tőn. Anélkül, hogy Heine könyvtárát, — mint neki 
mondám, — megtekintettem volna, visszakisértem G e- 
r a r d o t azon szobába, hol a beteg költő már ismét 
uj erőhöz jutván, az előtte fekvő könyvben lapoz-
g.utt.

A balközép még ma is coalitióról beszél, 
fen fusiót kivannak.

Volt idő, midőn e két fogalom nagyon távol állott 
egymástól azon feltételek miatt, melyekhez a balközép az 
előbbit kötötte : ma már nagyon közel jutottak egymás­
hoz, és, mint fenebb említettük, nincs okunk többé ké­
telyekkel tekinteni a coalitióra bár tagadhatatlan, hogy a 
fusió sokkal jobb lenne. Az a közeledés, melyet a balkö­
zép a multévi coalitionáiis kísérletek óta. tanúsított, min­
den tekintetben örvendetes biztosítékot nyújt arra, hogy 
bizonyos idő múlva még a fönlevő távolság is el fog tűnni.

Ez okból a korona tanácsosai a kibontakozás mi­
előbbi sikere érdekében helyesebben cselekednének, ha a 
válság megoldása végett a sorrend megváltoztatására töre­
kednének, s a helyett, hogy a pártalakulás kérdését tet­
ték első helyre, a kormány megalakulhatásának módoza­
tait egyengetnék; a pártok uj alakulása azután magától 
fogna következni.

A „Magyar Politika“ igy vélekedik :
A dolog maga bizonyára igen komoly; s nem mi va­

gyunk az okai, ha komikum van azon eljárásban, mely 
követtetik.

Azt mondják ezen eljárás védelmére : hogy az telje­
sen correct. Bittó ur határozottan elutasította magától 
bárminő kormánykombináczióba bevételét : tehát ő elfo­
gulatlan közvetítő. És e következtetéssel el akarják mel­
lőzni azon vastag hibát — mi erre más nevet is tudnánk 
— mely tavaly követtetett el az által, hogy u fölség leg- 
magasb személyét vonták bele a pártvezérekkel való alku­
dozásokba, melyeknek eredménye biztosítva nem volt.

Nem akarjuk fejtegetni, hogy a mai helyzet és teendő 
miben különbözik a tavalyitól.

De mi attól tartunk, hogy a mostani eljárás csak lát­
szólag különbözik a tavalyitól; s lényegében nagyon oda 
megy ki. A közvetítés eszméje magában gyakorlatiatlan : 
mert ha az, ki esetleg az uj minisztérium alkotásával meg- 
bizatni remél (vagy fél —) nem is azért vonakodik Bittó 
urnák mint közvetítőnek kitárni legbensőbb gondolatait, 
mivel ez ismét visszaléphet kormányelnöki helyére : vona­
kodható más okból: vonakodbatik azért, mert a lelépő 
miniszterelnök — parlamenti szokás szerint — az uj cabi­
net elleni oppositió élére állhat.

Mig tehát okai vannak az uj kormányjelöltnek tar­
tózkodni bizalmasságával minden közvetítő iránt: nincs 
oka tartózkodni, ellenkezőleg oka és kötelessége teljes 
őszinteséggel kitárni politikai programmját a fölség előtt.

A „Nemzeti Hírlap“ többi közt ezt mondja :
A ma érkezett tudósítások összbenyomásának alap­

ján sajnálattal kell constatálnunk, hogy a magyar állam­
férfiaknak e bécsi zarándoklása daczára a válságból való 
kibontakozás aligha következik be oly gyorsan, mint ezt 
az ország érdekében óhajtanok. Sőt e perczben még az 
iránt is nem alaptalan kételyek merülnek föl, hogy vál­
jon sikerülni fog-e egyáltalában létrehozni a pártok egye­
sülését.

A „Magyar Ujsá g“-ból veszszük át az alábbi 
sorokat:

Az öngyilkolás politikáját sohasem tette magáévá az 
Alföld magyarságának zöme s nem volt még rá idő, hogy 
a tiszta hazaszeretetet cserbenhagyta volna az ős magyar­
ság, mely a Duna s Tisza mentén, a hazáért annyi önfel 
áldozás ragyogó példáival dicsekedhetik, csak a nem rég 
múltból is.

Az alföld magyarságának zömében sokkal több az 
önbizalom, sokkal erősebb a kitartás — hogysem vissza­
riadva a bármily súlyos jelentől vagy fenyegető jövendő-

Helyet foglaltunk, s Heine újból Gerard- 
d a 1 kezdett beszélni azon pár s o n e 11 e felett, mit 
az utóbbi néhány nap alatt irt volt. E költemény czime 
„Jézus az olajfák hegyén“ lett volna, és a 
keresztre feszítésnél való testi kint megelőző lelkigyötre- 
lem kétsegbeesessel volt festve. Gerard költeménye 
nehány versét — mely a beteg fellengző elragadtatását 
tüntette elő, — szavalván fel, e felindulás után pár perczig 
félálomba mélyedt. Gerard álmadozva meredt maga 
elé, és én mintegy megittasultam a két költő eszmemenete 
által, kik közül az egyik haldoklott, a másik meg őrült 
lett volna.

— Volt ön már egyszer a 
kérdé tőlem hirtelen H e i n e.

ipcsei vásáron?

Igenlőleg feleltem.
— Valamennyi festőnek, ki a bibliai történetekből 

jeleneteket akar festeni, meg kell látogatnia a lipcsei 
vásár t, folytatá ; én egyszer voltam ott .. . nem em­
lékszem már mikor; de hogy irodalmi pályafutásom kez­
detén volt, azt bizton tudom. Láttam ott* főket, melyek 
minden kommentárnál jobban felvilágositák előttem a bib­
liát. Van a lengyel zsidók között bizonyos fokozatos 
lépcső a legutálatosabbtól, az undort előidéző utálatosság­
tól kezdve, egész a tökéletes plastikai szépségig, s ezek­
nek mindenesetre a legnagyobb haszonnal kell lenniők a 
szentirás művészi tanulmányaira nézve. Egy vendéglő 
előtt lévő üres faládán, egyszer egy körülbelől huszonöt 
éves zsidót láttam ülni, ki oly kimondhatatlan szomorú 
tekintettel nézett a körülte zajgó sokaságra, hogy én az 
ifjú Dánielt képzelém élénken magam elé, a mint 
Babylonban, talán hasonlókig a vásár alatt faládán 
ülve, megvetéssel vegyült szomorúsággal tekintett le a lár­
mázó, nevető, szitkozódó zsidóságra, kik szenvedéseiket, 
fájdalmaikat, elveszett szabadságaikat és nehéz fogságukat 
elfeledék . . . mert kereskedelmet űzhettek ! Mert uraim !

zsidókra a pénzvágy lett alapterhül kimérvei 
Minden teher súlya, mely a zsidót uralja — különösen a 
porosz-németet — a kereskedelmi vágy ; ó hasonló a játé­
koshoz, ki nem a nyerés, hanem csak a játék kedvéért ját­
szik. A zsidónak venni és eladni kell, "máskülönben bol­
dogtalan és minden oly alkalommal, midőn az ó-testamen- 
tom az isten népe szenvedéseiről szól, gyakran gondolom

tői/ a kétségbeesés utolsó szalmaszálához'kapaszkodna, 
melyet a legutóbbi napok hoztak felszínre, az elvelaltatás 
s félretétel erkölcstelen kísérletével; sokkal jobban bízik 
életképességében, mely annyiszor emelte ki a pusztulás 
örvényéből, hogysem látszólagos előnyökért, ősi jogait vinné 
áruba, vagy csak zálogba is, mint azt ezúttal a coalitiós 
politika kimesterkélni akarná.

Csalódott a közösügyes politika már 1867-ben, mi­
dőn azt hirdeté, hogy rendszerének meg van nyerve az al­
föld magyarsága. Hogy csalódott, igazolja a mai „Pesti 
Napló“, midőn főczikkében, Tisza Kálmán felé hivogató- 
ját sípolván, nyíltan kijelenti, hogy Tisza Kálmán beolva­
dását a Deákpártba azért óhajtja, hogy ezzel az alföld ma­
gyarsága legyen megnyerve az 1867-es közösügynek. Te­
hát elismeri, hogy az alföld magyarságának zöme, a közös­
ügynek meghódítva még nincs. Most azt hiszi, hogy Tisza 
Kálmánnal a magyar érdekek hü istápja a magyarság zöme, 
meg lesz nyerve a közösügynek.

Nagyon csalódik a „Pesti Napló“, ha azt hiszi, hogy 
a duna-tiszavidéki nép, a magyarság zöme, Tisza Kálmán­
nal együtt mint egy sereg vezérével fog beállítani a közös 
ügyes táborba. Nagyon csalódik, s e híreszteléssel tévútra 
vezeti a felsőbb köröket is: mert tudja meg a „Pesti 
Napló“, hogy nem született még meg az a Tisza Kálmán, 
a ki képes lenne az alföld magyarságát, az ős nemzeti ér­
dekről, az önálló független haza elvétől elvonva, a közös­
ügyes táborba csempészni át.

Az alföld magyarsága nem pactál jogokra; tűrni, 
várni tud, de ősei emlékéhez s hazájához hűtlen nem lesz 
soha. Hasztalan az öröm a közösügyes táborban : az önálló 
független haza zászlóját nem adja ki kezéből az alföld ma­
gyarságának zöme.

Az Ofenheim-per.
Az óriási skandalósus per vége felé jár a bécsi tör­

vényszék előtt. A százakramenő tanúkihallgatások és szak­
értői nyilatkozatok véget értek, a melyek után már csak 
vádló államügyész és dr. Neuda védő ügyvéd zárbeszédei 
s ezután az ítélet kimondása maradtak hátra.

A f. hó 16-án tartott ülésben a törvényszék elnöke 
eme vádpontokat olvastatta fel:

I Bünös-e a vádlott, ponteuxini Ofenheim Victor 
lovag azon csalárd cselekvény által, hogy egyfelől a londoni 
Railway-Compagnie Limited és másfelől Brassey Tamás 
építő vállalkozó között létrejött 1864. martius 12-ki szer­
ződés XVII. czikkébe fölvett 190,000 font sterlinget szin- 
leges és contófizetés gyanánt és a valódi tényállás elhall­
gatásával a lemberg czernoviczi vasúti társulat igazgató 
tanácsát és részvényeseit tévedésbe vitte, vagy pedig azok 
tévedését, vagy tudatlanságát arra használta fel, hogy a 
társulatot Rodenau urnák, a lemberg-czernovitzi pálya 
építészének elsőbbségi jogáért kárpótlásul fizetett 170,000 
írtig megkárosítsa, úgyszintén a garantiaadás által érde­
kelt államot is ?

II. Bünös-e a vádlott azon csalárd tett által, hogy a 
mondott szerződés XVII. czikkében fölvett 190,000 font 
sterlinget, mint á conto-fizetést s a lemberg-czernoviczi 
vasúti társulat igazgató-tanácsa és részvényesei előtt a 
valódi tényállást elhallgatva, azok tudatlanságát vagy té­
vedését arra használta fel, hogy a galacz-szucsavai vona­
lon, ide értve a jassyi és okannai szárnyvonalokon még 
1861-ben tett kiadások fedezésére Cleau és Stileman mér­
nököknek 8000 irtot fizessen ki, mi által úgy a társulatot, 
mint az államot megkárosította ?

III. Bünös-e a vádlott azon csalárd tett által, hogy 
ez említett szerződés XVH. czikkében a contó-fizetés gya­
nánt fölvett 190,000 font sterlinget s a valódi tényállást 
a lemberg-czernoviczi vasuttársulat igazgató-tanácsa és 
részvényesei előtt elhallgatva, azok tudatlanságát, vagy 
tévedését arra használta föl, hogy a részvényesek mondja­
nak le a jogról, hogy a concessió-átengedés árának meg­
határozásában részt vegyenek, hogy azokat a következő, 
önkényileg megállapított összegek kifizetésére kötelezze, 
úgy mint az engedményeseknek 100,000 frtot, neki magá­
nak, a vádlottnak 50,000 frtot és más személyeknek ?

FV. Bühös-e vádlott azon csalárd tett által, hogy 
Brassey vállalkozónak úgy adta elő a dolgot, hogy a Her- 
zelt a lemberg-czernoviczi pálya építésére vonatkozó el­
sőbbségi jogáért megillető kárpótlási összeg 250,000 frtot 
tesz (holott a valóságban csak 120.000 frtot tett ki,) s ' 
Brasseyt igy tévedésbe vive, rávette, hogy utóbbi az épí­
tési tőke meghatározásáról, illetőleg az előlegfizetés meg­
állapításánál a 250 ezer frtot számításba vegye, mi által a 
társulatot megkárosította ?

V. Bünös-e vádlott abban, hogy az építési szerződés 
szerint a vállalkozót illető telekbeváltást a lemberg-czer- 
novitzi és czernovicz-szucsavai vonalra vonatkozólag sze­

azt, hogy alatta az értendő, miszerint azon egy Ízben épen 
mivel sem bírtak kereskedelmet űzni.

Ha a kormány oly törvényt alkotna, melyben a ke­
reskedelmi-üzlet kizárólag csak a keresztényeknek enged­
tetnék meg, — biztosítom önt uram, hogy a zsidók sere- 
gestől k ereszteltetnék ki magokat. Ezenkívül a zsidón mi 
terhet sem ösmerek; ő jó lágyszívű, jótevő feláldozó és 
gyakran nemes is ; de kereskedelmet űznie kell; és ha a 
lezárt üzlet után a nyereményt talán jótékony czélra ta­
lálná is ajándékozni, mégis közel lenne a kétségbeesés­
hez, ha azon üzlet neki nem sikerült volna! És Dáni­
elemre visszatérve, nem is mondhatom meg önnek, 
mily mély, benső, keserű szenvedés kinyomata árnyékolá 
be arczát.

— Talán valami Susannera gondolt, mondám.
— Nem hiszem, válaszolá H e i n e, a szerelem nem 

létezik e zsidók között, de létezik bennök bizonyos exal­
ti k u s érzés a családi élet és a háziasság iránt, mi szi­
vükben amazt pótolja. Minden bizonynyal uraim, én a 
lipcsei vásáron a szent irás valamennyi férfi 
t y p u s á t láttam és ismétlem önnek, miszerint minden 
festőnek tanácsolnám az oda utazást.

— És az ön eszményének megfelelő typusokban 
lelt ön már fel J u d á s t is ? kérdém.

Heine egy pillanatra elhallgatott.
— Önnek igaza van, — feleié végre, — ez egy hi­

ányzott nekem; sőt mennyire a zsidókat ösmerem, az üd­
vözítő e tanítványának személyisége mindenkor megfogha­
tatlan maradt előttem. A mit J u d á s elkövetett, az ép 
oly kevéssé fekszik a zsidó természetben, mint a gyújtoga­
tás, az utonállás; és én vonakodnék Ischarioth asz- 
szonynak (J u d á s anyjának) házassági hűségről szóló 
bizonylatot is kiállítani, különösen mivel a római Cen- 
t u r i ó k, mint Josephus mondja, a szép zsidónők 
kegyében igen részesültek, mit utódaik, a mostani kato­
natisztek, lelkiismeretesen utánoznak. Vájjon van-e 
önnek kedve, Gerard, költeményében J u d á s ereibe 
néhány csepp római vért önteni ?

De Gerard nem értette barátja tréfáját; már néhány 
pillanat óta észrevettem, hogy tekintete merően a pad- 
latra volt szegezve, és hogy kezeivel görcsös mozdulato­
kat tett...

Heine felemelkedett és vizsgáló tekintetet vetett rá.

mélyesen magára vállalta és ezt’arra használta 'fel, hogy 
magának 100,000 forintnyi, egy igazgató-tanácsosnak pe­
dig 6000 forintnyi nyereséget eszközölt, mi által a társu­
latot megkárositotta.

VI. Bünös-e vádlott abban, hogy az építési szerződés 
értelmében a vállalkozóra eső ama kötelezettséget, hogy|a 
talpfákról gondoskodjék, Brassey vei 1864. októberben kö­
tött egyezménye alapján magára vállalta, és gondoskodott 
is 168,000 darabról á 85 kr, 147,000 darabról pedig á 94 
kr; az igazgatótanácsot pedig és a részvényeseket arra 
bírta, hogy 1 — 1 frt 20 krnyi normális árt állapítottak 
meg, mi által a saját és Brassey javára 34,020 frt, 97,020 
forintnyi nyereséget eszközölt a talpfák minőségének hát­
rányára ?

A VII. kérdésben az kérdeztetik, hogy bünös-e vád­
lott az által, hogy Brasseyt feloldva egy évi jótállása alól, 
a jótállást két hóra szállítva le és elhallgatva a vasúti épí­
tés hiányosságait, melyekről pedig tudomása, minő pl. a 
miszliczeni gáttöltés, a társulatnak ez által 2 millió 305.328 
frt kárt okozott ?:

VIII. Bünös-e vádlott abban, hogy csalfán azt állí­
totta, hogy a forgalmi eszköz-szállittnk neki 3 százalék 
provisiót helyeztek kilátásba, de ő azt a maga személyére 
nem fogadja el, hanem a társulat czéljára szánta, holott 
pedig a provisió valóságban a társulat számára igértetett, 
— miáltal az igazgatótanácsot tévedésbe vive, arra vette 
rá, hogy az engedményből származó 42,495 frtnyi össze­
get neki adja át modellek, tervrajzok beszerzésére, holott 
pedig ezek csak 10,000 frtnyi költséget okoztak s igy 6 
magának 32,000 frtnyi jogtalan hasznot eszközölt, meg­
károsítva a társulatot ?

A IX. kérdésben az kérdeztetik, hogy bünös-e vád­
lott azáltal, hogy Brasseyvel az 1867-ki zárszámadások lé­
tesített egyezménye alapján a társulatot 550 ezer frtig 
károsította meg ?

X. Bünös-é vádlott abban, hogy a részvényesek 
1868. april 21. és okt. 15-én tartott közgyűlésén azt ál­

lította, hogy a concessio megszerzése a vonalnak folyta­
tására az alapszabályuk értelmében nem volt létesíthető, 
de annak közvetett megszerzése az engedményesektől nagv 
hasznú a társulatra, a részvényeseket tévedésbe vive, rá­
vette, hogy a consessiót átvegyék a Brasseyvel kötött 
szerződéssel és az engedményesek összes jogaival és kö­
telezettségeivel, hogy Brasseyvel egy külön létesített 
egyezmény alapján magának 100,000 frtnyi jogtalan nye­
reséget eszközöljön, három engedményesnek legalább 
100,000 forintot és négy nem részes igazgatótanácsosnak 
egyenkint 10,000 frtnyi nyereséget csikarjon ki, mely 
összegek az építési szerződésben „előleges kiadások“ czim 
alá foglaltattak, mi által a társulatot legalább 440.000 
frtig károsította meg.“

E pontok felolvasása után vita fejlődött ki védő ügy­
véd és az államügyész között. Dr. Neudának nincs 
kifogása a főkérdések tartalma ellen, a IV. pontot azonban 
el nem fogadhatja, mint a mely egészen uj vádpontot fog­
lal magában, miről az egész tárgyalás folyamában egyetlen 
szó sem volt. S a törvényszék a IV. pontot visszavonja.

Ezután Lamezan gróf államügyész terjesztette elő 
6 órai szónoklatban zárbeszédé, t, melyről mai táv­
iratunkban tettünk említést, s melynek eszmemenete a 
következő:

A szőnyegen forgó ügy oly jelentőséggel bir, mely 
messze túlhaladja mindazok mérvét, amelyek évek óta az 
osztrák törvényszékek előtt felmerültek, s hatása kiterjed 
Ausztria legtávolabb vidékéig, sőt mindenhová, hol Ausz­
tria sorsát érdekkel kisérik. E jelentőség kettős termé­
szetű, egyrészt a vádlott messze kimagaslik azon emberek 
köréből, kiket a törvény keze eddig sújtani szokott, fölül­
múlja őket szelleme múltja és dusgazdagsága által; ki­
csinyes állásból a korlátlan uralkodó polczára vergődött.

Hacsak vakon nem éltem át az utóbbi éveket, tudnom 
kell, hogy az, a mivel vádlott vádoltatik, másutt is szo­
kásban van, de ha szokássá vált valami, az még nincs meg­
engedve s azért itt egy elv áll önök előtt, mely úgyszól­
ván megvan testesülve vádlott személyében. Állami életünk, 
sőt az államügyészség is ahhoz fogja magát tartani, 
hogy minő kifejezést adnak önök a polgárok jogér­
zetének.

Nem személyes gyűlölet volt az, mi az állami ható­
ságot arra indította, hogy a kérdésben forgó rendszer 
emberei közül épen a vádlottat szemelte ki első sorban. A 
vállalat, melynek élén a vádlott működött, már 1866. óta 
küzdött mindazon férfiak ellen, kik a kormányon voltak. 
A rendeletek fenyegetések egymást érték s és a vádlott, 
ki magát mindenhatónak vélte, mert száz meg száz em­
ber függött tőle, megtagadja, hogy a miniszternek, a kor­
mánynak, a törvénynek joga volna törődni a történtekkel. 
Rendezett államban ez elég ok volt a kormánynak, hogy 
tiszteletet iparkodjék magának szerezni és bebizonyítsa, 
hogy a törvény előtt mindenki egyenlő. Ennek bebizonyí­
tására nem kivánom külön felhozni, hogy a kereskedelmi 
miniszter is megjelent a törvényszék korlátái előtt; pedig 
ép azért idéztetett meg, hogy a világ előtt semmivé tétes­
sék, bepiszkoltassék. A gyűlölet nem az ő részén volt.

— Csengessen ön! — kiáltá nekem.
Engedelmeskedtem — ismét Heine asszony lé­

pett be, és alig hogy férje ujjával Gerardra muta­
tott» gyorsan távozott s pár perez múlva egy öreges, de 
erőteljes férfi kíséretében tért vissza, kit én e ház kapusá­
nak véltem felösmerhetni. Ez jól látszott már érteni, mit 
kell tennie, mert Gerardhoz közeledett és megfogá 
kezét e szavakkal:

— Akar ön legjobb barátjának szívességet tenni?
Gerard magasra emelé fejét s erősen nézett meg- 

szólitójára.
— N em ösmerem önt! — mondá végre rekedt 

hangon.
— Elhiszem, válaszolá a másik nyugodtan. D u- 

m a s Sándor ur küld engem önhöz; igen roszul érzi 
magát egy házban, mely ide nehány utczával tovább fek­
szik, és kéreti önt, velem gyorsan hozzdsietni.

Dumas beteg ! kiáltott Gerard lázasan és 
hirtelen fölugorván, kalapja után nyúlt és a másiktól kö­
vetve, gyorsan elhagyta a szobát anélkül, hogy velünk 
legkevésbé gondolt volna.

Itt ültem én most, nem értvén egy betűt sem abból, 
mi előttem történt.

— És holnap fölébred a szerencsétlen anélkül, hogy 
a ma este történtekre visszaemlékeznék, mondá Heine 
rövid szünet után. Őrültségnek nevezi ön ezt? a D u m a s 
S ánd or hirtelen roszullétéveli történet, mert Dü­
rnast testvéreként szereti, már gyakran hasznos szol­
gálatot tett nekem. Kapusom mos" őt Blanche orvos­
hoz vezeti, mert annak intézetében lakik és ha a rajta levő 
betegség egv hó óta nem haladt elő lényegesen, úgy hol­
nap már ismét talpon leend.

— Minderről mitsem tudtam, jól lehet Gerardot 
két hó óta ösmerem, mondám.

Heine feje ismét párnájára esett vissza. Szemei nem 
voltak lezárva, kezeit nem húzta össze a görcs, a testi­
szenvedés egy jele sem volt rajta észrevehető, és lesová­
nyodott vonásaiból mégis oly fanyar, szivetszaggató fáj­
dalmat olvasék ki, hogy minden lehetőt elkövettem, ót 
szórakoztatandó, de mint az az ily eseteknél rendesen elő 
szokott fordulni, igen ügyetlenül viselém magamat, és a 
bajt csak tetéztem.

— Esküiként jött a különös lelkibetegség szegény

Igaz ugyan, hogy a mu 
perbefogatását, de a vizsgáló 
is ráállott erre. Hisz csak ne] 
ságokat megvásárolni vagy önl 
mány közege vagyok ugyan : 
tán mosolyognak az elavult néz 
tató modorban adták elő néz] 
nyereményről: ér, nekem az a fel 
szavának legyek visszhangja. Tj 
szólok mint ellenfeleim. Ismerj] 
tria az 1866. és 1873. közti idői 
das ági lendület aerájának mór] 
aera elmélete és gyaWlata lel] 
Ez elméletet és gyakorlatot 
vasútnál, egy részvénytársulal 
forgott szóban; látjuk az engedi 
a revisorokat kik nem revideáld 
nek nincs beleszólásuk, a közgyi 
döntenek.

Vádlott úgy tekinthető m| 
lálója; ő kijelentette, hogy ez 
sulat rendszere fenn nem áll 
társulásnak a kölcsönös bizalm] 
alapulnia; de ha a társulat csal 
sok kizsebelve, az alapitók pe] 
akkor ez a csalás vétkét im 
tóttá, hogy a mit tett, az egy _ 
tént, vizsgáljuk ezt behatóbban 
mes bizonyítási anyagot; hallo] 
tudták; előttük miket vaílottak.] 
kozott, kik közt néhányan szóm] 
zásuk romlott voltának, mások j 
latlanságukat, mert a vádlott h] 
vetségessé iparkodott tenni őket 
meg vagyok nyugtatva,hogy önöj 
a valót a valótlantól.

Önök hallották miként ala 
váló része Volt abban vádlottnál 
cziai és bukovinai képviselők ml 
mert áldást reméltek tőle, sőt 
tak fel mellette. A pénzt vád le 
séggel szerezte be; mint a Káruj 
e vasút két igazgatótanáesosávr 
létesített, melyre e vasútnak elit 
jospálya főnöke e műveletért 2Í 
körülmények közt, melyekre azI 
keznek vissza. Ezen ur Bodens 
nos halállal múlt ki, és csak igy 
igazság elől. Az igazgató tanát) 
veiben nyoma sincs annak, h. gy] 
vényesek érdekében felszólaltak 
len : a revisorok, kik a vezériga 
hivatva, a társulat háta mögött 
veztettek ki, sőt volt köztük oly 
nyes ; egy kormánybiztos 6 ezer 
oly nyilatkozatot tett, melyet a 
kesitett. Az igazgató nem átállni 
közt ügynöki szerepet vinni, sói 
sajátjtársulatáuak kőszén szállít] 
a társulatnak minden vállalata 
magánüzletei pedig virultak, 
„lucrum non ölet“ elve kezdett 

Láttuk, hogy a nép egykor 
lotákban laknak és onnét néznél 
sültségük egykori tanúira. E fér: 
eltűntek, a szabadság el van ac 
Kérem ne tessék személyes czélz 
zatos per, a nép józan észjárása 
van megengedve és mi érdemel 
per, mert nagy hoiderejü jelenti 
ve; az esküdtek verdietje bizony 
esi magva még sértetlen és hogy 
is, egyet nem vesztettünk el —

Sedan a torvénj
Wim p f f e n tbnok, ki) 

lése után Sedannál a franczia h 
vette becsületsértési pert indihátj 
ellen, ki a „Pays“-ben hevesen 
úgy állitván öt a világ elé, mir 
ki elárulta III. Napóleont s mint 
dani szerencsétlenségért.

Ez ügyben tegnapelőtt fűlj 
ban, melyre roppant nagy szár 
Wimpffen ügyvédje Jules F 
tat Grandperret és Lachaud ügv| 
után a személyesen megjelent G 
az incriminált czikkeket ö irta, 1 
a vádlott által megidézett tanuk 
a következő részleteket:

D u c r o t Ágost osztálytbr 
azon kérdésére, hogy miként gom 
31-én este a hadsereg helyzetéről

Gerardra? kérdem azon sz 
mény elbeszélése által más tárg 

Nehány perczig hallgatott. 
— Vegye kérem kezébe e 

ról, mondá. Schiller költ 
tegye meg azon szivességet, olv 
„saisi lefátyolozott 

Engedelmeskedtem, megke 
felolvasám. Midőn bevégeztem, 
kül nézett reám.

— Ön azt kérdé tőlem, 
szellemi betegsége ? mondá, S 
feleletet, ha e szó helyett „iga 
eset“ alkalmaz . . . Igen, fr 
J u p i t e r, büntetni akar vala 
Gerard! Képzelje csak ke< 
n a k az egész irodalmi társasá 
ellensége sem . . . minden péuzi 
mégis ki sem tudja, honnan éri 
mégis eltalálom ! .. Ön ma este 
lám . . . bolond ; — jöjjön majd 
zám, meg akarom önnek még I 
d e t mutatni, ki egy pohár a 
és halált keres, és bizonyosan ne 
azt. Én már sokszor és pedig szi 
s mégis be kell ismernem, hogy < 
szak egyik legnagyobb költője . 
csak volt; mert jelenleg nem 
megtekintheti ön Heine II 
tudorát, ki hátgerinezsorvadásba 
lenkezőt akarják fejébe verni, — 
kunk költőinek, kik bizonyos 
t r e m e n s-félében fognak m 
előbb, mint Isten akarja . . . K< 
kém azon szivességet, ha egyszer 
gekkel bir, adjon neki annyi árp 
zék tőle és egész költészete 
szén el.

Tovább nem állhattam ki.
— Hallgasson, hallgasson 

fájdalmasan izgat fel engem . 
nyal még inkább.

Heine nevetett.



[ ezt’arra használta "fel, hogy 
egy igazgató-tanácsosnak pe- 

>■ eszközölt, mi által a társu-

boán, hogy az épitési szerződés 
lő ama kötelezettséget, hogyja 
jisseyvel 1864. októberben kö- 
gára vállalta, és gondoskodott 

147,000 darabról pedig á 94 
fiig és a részvényeseket arra 
nyi normális árt állapitottak 

Issey javára 34,020 frt, 97,020 
lit a talpfák minőségének hát-

kérdeztetik. hogy bünös-e vád­
ifeloldva egy évi jótállása alól 

le és elhallgatva a vasúti épi- 
pedig tudomása, minő pl. a 

latnak ez által 2 millió 305.328

[abban, hogy csalfán azt álli- 
fcz-szállittók neki 3 százalék 

de ő azt a maga személyére 
sulat czéljára szánta, holott 

la társulat számára igértetett, 
got tévedésbe vive, arra vette 
származó 42,495 frtnyi össze- 
ervrajzok beszerzésére, holott 

lyi költséget okoztak s igy 6 
jiian hasznot eszközölt, meg-

erdeztetik, hogy bünös-e vád- 
az 1867-ki zárszámadások lé- 
a társulatot 550 ezer frtig

ibban. hogy a részvényesek 
ia tartott közgyűlésén azt ál- 
[gszerzése a vonalnak folyta- 
ílmében nem volt létesíthető, 
:ise az engedményesektől nagv 

lényegeket tévedésbe vive, rá- 
[tvegyék a Brasseyvel kötött 
ívesek összes jogaival és kö- 
iseyvel egv külön létesitett 

ÍOO.000 frtnyi jogtalan nye­
lt engedményesnek legalább 

|m részes igazgatótanácsosnak 
vereséget csikarjon ki, mely 
sben „előleges kiadások" czim 

ársulatot legalább 440.000

Itán vita fejlődött ki védő ügy­
it. Dr. Neudának nincs 
na ellen, a IV. pontot azonban 
mely egészen uj vádpontot fog- 
I tárgyalás folyamában egyetlen 
Ik a IV. pontot visszavonja, 

áliamügyész terjesztette elő 
szódét, melyről mai táv- 
s melvnek eszmemenete a

oly jelentőséggel bir. mely 
mérvét, amelyek évek óta az 

felmerültek, s hatása kiterjed 
sőt mindenhová, hol Ausz- 
E jelentőség kettős termé- 

Jssze kimagaslik azon emberek 
eddig sújtani szokott, fölül- 

Iés dusgazdagsága által; ki- 
rralkodó polczára vergődött, 

tm át az utóbbi éveket, tudnom 
|t vádoltatik, másutt is sző­
rűt valami, az még nincs meg- 
tll önök előtt, mely ugyszól- 
személyében. Állami életünk, 

ahhoz fogja magát tartani , 
önök a polgárok jogér-

|et volt az. mi az állami ható­
kérdésben forgó rendszer 

Lit szemelte ki első sorban. A 
lőtt működött, már 1866. óta 
lien, kik a kormányon voltak, 
gymást érték s és a vádlott, 
élte. mert száz meg száz em- 

hogy a miniszternek, a kor­
volna törődni a történtekkel, 
ok volt a kormánynak, hogy 

bak szerezni és bebizonyítsa, 
ki egyenlő. Ennek bebizonyi- 
lelhozni. hogy a kereskedelmi 
jényszék korlátái előtt; pedig 

' a világ előtt semmivé tétes- 
let nem az ő részén volt.

kíáltá nekem.
lismét Heine asszony lé­
niával Gerardra muta- 

percz múlva egy öreges, de 
vissza, kit én e ház kapusá- 
jól látszott már érteni, mit 
hoz közeledett és megfogá

gátjának szívességet tenni ? 
fejét s erősen nézett meg­

mondd végre rekedt

a másik nyugodtan. D u- 
r gem önhöz: igen roszul érzi 
nehány vtezával tovább fek- 

jrsan hozzásietni, 
váltott Gerard lázasan és 
jitán nyúlt és a másiktól kö- 
•bát anélkül, hegy velünk

'rtvén egv betűt sem abból,

szerencsétlen anélkül, hogy 
Imlékeznék. monda Heine 
P nevezi ön ezt V a D u m a s 
réveli történet, mert I) tí­
már gyakran hasznos szol- 

jnos' őt Blanche orvos- 
■ében lakik és ha a rajta levő 
Bit elő lényegesen, úgy hol­

ittam, jól lehet Gerardot

Ira esett vissza. Szemei nem 
Jzta össze a görcs, a testí- 
|jta észrevehető, és lesová- 

fanyar. szivetszaggató fáj- 
Iden lehetőt elkövettem, őt 
Iz ily eseteknél rendesen elő 
pül viselém magamat, és a

hős lelkibeteírségr szegény

Igaz ugyan hogy a miniszter ur rendelte elf vádlott 
perbefogatasat, de a vizsgáló és 2-od folyamodás,, hi-,TT. , - folyamodása bíróság

Hisz csak nem lehet Ausztriában a biró-is rááll ott erre
ságokat megvásárolni vagy önkényileg vezetni ? En a kor­
mány közege vagyok ugyan; de midőn hires férfiak kik 
tan mosolyognak az elavult nézetek együgyüségén kánráztató modorban adták elő nézeteiket^ 0^ íj oSan
nyereményről: en nekem az a feladatom, hogy a lelkiismeret 
szavának legyek visszhangja. Tudom, hogy többek nevében 
szolok mint ■ellenfeleim. Ismerjük azon utat, melyet Ausz- 
tna az 1866. es 1873. közti időszakban megtett, a közgaz­
daság 1 lendület aerajanak mondták ez időszakot De ez 
aera elmelete es gyakorlata felett az Ítélet ki van mondva 
Ez e meletet es gyakorlatot látjuk a lemberg-czernovitzi 
vasútnál, egy reszvenytarsulat alapítása és financirozása 
forgott szobán ; latjuk az engedményekkel űzött csereberét 
a revisorokat kik nem revideálnak, a részvényeseket, kik­
nek nincs beleszólásuk, a közgyűlést, melyen,Strohmann1‘-ok 
döntenek.

Vádlott úgy tekinthető mint e rendszer egyik felta-
a.,UJ!l:-Ő..^Je ent^tte, hogy ez int ^menyek nélkül a tár­

nem állhat. De én azt hiszem, asulat rendszere fenn
társulásnak a kölcsönös bizalmon, a becsületességen kell
alapulnia; de ha a társulat csak addig áll fenn, mig má­
sok kizsebelve, az alapítók pedig biztonságban vannak, 
akkor ez a csalás vétkét involválja. A vádlott azt állí­
totta, hogy a mit tett, az egy nagy eszme érdekében tör­
tént, vizsgáljuk ezt behatóbban. Ónok látták a terjedel­
mes bizonyítási anyagot; hallották a tanukat, kik már 
tudtak; előttük miket vallottak, a vádlott miként nyilat 
kozott, kik közt néhányan szomorú jelét adták gondolko 
zásuk romlott voltának, mások pedig elvesztették " 
latlanságukat, mert a vádlott hamis esküvel 
vetségessé iparkodott tenni őket. De

A hadsereg helyzete, különösen pedig az általam vezényelt 
első hadtesté nagyon aggasztó volt, Carignan mellett min­
den pillanatban elvágattathattam volna a hadseregtől. Be­
láttam tehát, hogy csak a Meziéres felé való visszavonulás 
maradt hátra számomra. Ezt a császár előtt is kifejeztem 
s kértem, hogy hagyja el a hadsereget, mert je­
lenléte csak zavarná a hadmüködést. Ő bele is egyezett a 
visszavonulásba, de nem sokára parancsot kaptam, hogy 
Illybe Sedan mellé vonuljak. Mi e mozdulatot aug. 31-én 
reggel meg is kezdtük a franchevali és givonnei bányákon 
át, s Illybe csak éjjel 11 órakor érkeztünk meg, hol a sürü 
köd miatt nem is igen tudtam magamat tájékozni, de az 
ágyutüzelésből észrevettem, hogy az ellenség közelebb van 
mint hittem volna. Reggel 7 órakor Mac-Mahon értésemre 
adá, hogy megsebesült és hogy én veszem át a fővezérséget 
En a fővezérséget akarva, nem akarva elfogadtam, s előbbi 
tervemhez híven, parancsot adtam ki, észak felé 
vonulni.

azért ragadta magához, mert azt hitte, győzelemre számit- j mazóbl, híreket hozták 
hat. Az áttörés Carignan felé, mint Wimpffen akarta, 
lehetetlenség volt; déli 12 órakor tanú már meg volt győ­
ződve, hogy minden veszve van. Midőn ekkor a császár­
hoz ment, ez monda, mivel ágyudörgést lehetett hallani :
..Hogyan, még mindig csatáznak ? Legyen elég a vérből.
En már felhuzzatam a fehér zászlót a vár fokára. Derék 
katonáink mar megtették kötelességüket, most rajtam a 
sor. En föláldozom magamat.“ Tanú ezután igy foly­
tatja : Én figyelmeztettem a császárt, hogy fegyverszüne­
tet nem igy kell kérni; a fehér lobogó annyit jelent, hogy 
a vár megadja magát, - Mit tegyünk tehát, kérdé a

vissza-

elfogu- 
vádolta, ne- 

- én mindezek daczára 
meg vagyok nyugtatva,hogy önök megfogják különböztetni 
a vamt a valótlantól.

Önök hallották miként alapittatott e vasút, mily ki­
váló, része volt abban vádlottnak. Tény az, hogy a gali— 
cziai és bukovinai képviselők melegen pártolták e tervet, 
mert áldást reméltek tőle, sőt politikai indokokat is hoz­
tak fel mellette. A pénzt vádlott ur tagadhatatlan ügyes- 
éggel szerezte be; mint a Károly-Lajos vasút hivatalnoka 

e vasút két igazgatótanácsosával együtt önálló vállalatot 
létesített, melyre e vasútnak előjoga volt. A Károly-La- 
jospálya főnöke e műveletért 290 ezer forintot kapott, oly 
körülmények közt, melyekre az illető uiak már nem emlé­
keznek vissza. Ezen ur Bodenau Herz lovag azóta kí­
nos halállal múlt ki, és csak igy menekült meg az osztó 
igazság elől. Az igazgató tanács üléseinek jegyzőköny­
vben nyoma sincs annak, hegy becsületes férfiak a rész­
vényesek érdekében felszólaltak volna bizonyos esetek el­
len : a revisorok, kik a vezérigazgatót ellenőrizni voltak 
hivatva, a társulat háta mögött a vezérigazgató által ne­
veztettek ki, sót volt köztük olyan is, ki nem is részvé­
nyes ; egy kormánybiztos 6 ezer forintul kapott és ezért 
oly nyilatkozatot tett, melyet a vezérigazgató nagyon érté­
kesített. Az igazgató nem átallott a társulat és a gyárosok 
közt ügynöki szerepet vinni, sőt chamaeleon módjára még 
sajávftársulatának kőszén szállítója is volt. Sajátságos, hogy 
a társulatnak minden vállalata balul esett ki, vádlottnak 
magánüzletei pedig virultak. De Ausztriában már-már a 
,,lucrum non ölet“ elve kezdett diadalra jutni.

Láttuk, hogy a nép egykori előharezosai büszke pa­
lotákban laknak és onnét néznek le egykori politikai lelke- 
sültségük egykori tanúira. E férfiaknál az eszmények rég 
eltűntek, a szabadság el van adva . . . (Elnök közbeszól: 
Kérem ne tessék személyes ezélzásokat tenni.) A per irány- 
zatos per, a nép józan észjárása el fogja dönteni, hogy mi 
van megengedve és mi érdemel büntetést; a per politikai 
per, mert nagy hoiderejü jelentősége van az országra néz­
ve; az esküdtek verdietje bizonyítsa be, hogy a nép erköl­
csi magva még sértetlen és hogy ha mindent elvesztettünk 
is, egyet nem vesztettünk el — a becsületet.

Már Lartigue dandára ki is vonult, hogy homlokza­
tunkat fedje, őt követte három hadosztály, midőn egyszerre 
betiltatott a további mozdulat. Abban a pillanatban biz­
tosak voltunk, hogy nagyobb vagy kisebb veszteséggel az 
ellenséges hadvonalon áttörhetünk és a kapitulácziót kike­
rülhetjük. Moltke is elismeri a német táborkar müvében, 
hogy lehetett reményünk, habár nagy veszteséggel is át­
törni. De 9 órakor Wimpffen tábornoktól egy levelet kap

császár. — Egy tisztet, mint parlainentärt kell küldeni 
az ellenséghez.
. . Ekkor a császár megkért, hogy a porosz királynak 
írjak „a franczia hadsereg fővezérének nevében“, kérvén 
tőle fegyverszünetet. Én engedelmeskedtem s Wimpffen 
aláírta a levelet. Ekkor egy tábornokot kerestünk, ki át­
vigye a levelet. Én e végből Grebley tábornokhoz fordul­
tam, de midőn megtudá, hogy miről van szó, dühösen visz- 
szautasitá a megbízást s még oly kifejezést is használt, 
melyet itt tiszteségből nem említek. De végre is addig be­
széltem, mig elvállalta a megbízást. Szept. 2-án Wimpffen 
tábornok haditanácsra hitt össze, hogy közölje velünk a 
kapitulácziónak a német hadsereg által kiszabott f ltételeit. 
Ekkor egy porosz tiszt jött a tábornokhoz , s kérdé,

tam, melyben tudatja, hogy a főparancsnokság neki adatott hogy kapitulálunk-e. - Wimpffen azt feleié, hogy Napo-
diL Ah VlSSZA-VOnn asm czn Qom lonof I 1«/,^_2 1 • ra.t és visszavonulásról szó sem lehet Ez meglepett enge 
met, mert nem is tudtam, hogy Wimpffen tábornok a 
hadseregnél van. Én nem vonakodtam egy pillanatig is 
elismerni a tábornok tekintélyét, hanem siettem hozzá és 
kértem, hogy csak hagyja a visszavonulást, mert csak ez 
az egyedüli menekülés a hadseregre nézve. Nem hallga^ 
tott szavaimra. Elővettem a térképet és rámutattam az 
illy-i poziczióra. — Illy, kérdé ő, mi az ? — Én mondám 
neki, hogy a Maas e ponton tesz egy kanyarulatot; ha mi 
az illy-i hegyet megszálljuk, erős pozicziónk volna és 
visszavonulhatnánk az északi várak mögé. Wimpffen tá­
bornok ellenben állitá, hogy az ellenséget még a Maasba 
is beleverheti. Engedelmeskedtem és a bajorokra ro­
hantam.

Az első hadtest bámulatosan viselte magát s külö­
nösen kitüntette magát Galiffet hadosztálya, de el kellett 
pusztulnia a golyók előtt. Miután fiatal katonáink órákig 
kitartották fedezetlenül a golyózáport, végre mégis en­
gedni voltak kénytelenek s a legnagyobb zavarban szalad­
tak Sedanba. Mi lassan követtük őket, s kiséretem is el­
oszlott, úgy hogy én délután 3 órakor egyedül érkeztem

leon császár a porosz királynál van, s be kell várni beszél­
getésük eredményét. A tiszt mondá : A fejedelmek találko

forgalomba s fáradozásaiknak si­
kere is lett, a mennyiben Genuát felkelésre bírták, mely 
apr. 2-án a szárd királyi csapatok kiűzésével érte el tető­
pontját s ugyanazon hó ll-én ért véget a demagógok le­
szorításával. Mazzinita gonoszság igazi szellemének 
nevezi Lamarmora, ki szerinte csak rombolni, felforgatni 
képes, de rendezni, építeni és kormányozni nem. Sok min­
denről beszél még ezután szerző; gáncsolja az akkori s a 
mostani hadügyminiszterek és tábornokok eljárását, jjbb- 
ra,-balra vagdalózásában természetesen mindenütt kiemel­
vén saját édes énjét. Különben is az egész könyv szerző 
sajat tisztara mosásara látszik irányulni.

Gambeta beszédére, melyet folyó hó 12, 
a nemzetgyűlésben tartott, a tegnapi rövid felemlités után 
érdekesnek tartjuk meg egyszer visszatérni s a következő 
tömör kivonatban ismertetni meg azt olvasóinkkal : A nem­
zetgyűlés azon a ponton áll, — monda Gambetta — hogv 
igen becses felvilágosításokat nyerjen a helyzetről; mert 
épen most hallottuk, hogyan lehet bizonyos mesterfogá­
sokkal az igazi többséget szétszaggatni s helyébe falkalmi 
majoritásokat substituálni. Décazes hg küiügyminiszter 
ur .azon kötelezettségre emlékeztette önöket, melyet önök 
1873. márczius 13-án magukra vállaltak. Nos, ki volt az, 
ki mindaddig nyomást gyakorolt, mig e kötelezettség meg 
nem szakadt ? Ki ösztönözte két éven keresztül szaka­
datlanul beavatkozásra az államfőt ? Ki cselekedte mind­
ezeket ? Önök (Tetszés balról). És ha önök igazi kon- 
servativek volnának, e hatszor megvert és még mindig 
fen ál ló kabinethez fordulva számot kérnének tőle azon po-zása semmi összeköttetésben nincs a kapitaláczióva], most Etika miatti mely abban á,1 hogy a marsall 3 

rl^l?fa^i.Ut0lJara,kerdÁ.m) eladjak-e a kapituláció szavazatokét erőszakoljon ki s annak elönveit a kfiztLa-

szüntettessék, s ha csakugyan a fehér lobogó 
mindjárt alkudozni kezdtek volna az ellenséggel, enyhébb 
föltételeket kaptunk volna. Jules Favre: Tehát ön 
beismeri, hogy a császárnak nem volt joga a lehér lobogót 
fölhuzatni ? Lebrun: A császárnak e tette már nem 
volt befolyással az operáczióra, mert akkor már nem voP 
csata, hanem csak vad vérengzés.

Felix D 0 u a i tábornok : Reggel 8 és 9 
közt levelet kaptam Wimpffentől, melyben értesít, hogy a 
fővezérséget átvette és estére győzők leszünk. De haditer­
vet nem közölt velem. Parancsot csak egyszer kaptam, 
hogy hadtestemnek egy részét adjam át Lebrun tábornok- 

y 1 ■- I tmk, s később pedig értesítettek, hogy a hadsereg Carignan
meg sedanba. A felelem es zavar oly nagy volt, hogy fel- felé visszavonul és az én hadtestem fogja képezni a hát-
eL wZS ? velünk együtt jön be a városba, védet. A hetedik hadtest, melynek parancsnoka voltam, 

voltak ™ VV™Pffen tabornoknak egyik tisztje azt a parancsot 4000 embert hagyott hátra a csatatéren, ezt azokért mon-
.1 Idom--kikazthisz,k-howSedan”ái csatizt™k- m-

mondtam, hogy egészen egyedül vagyok. A városban a 
legiszonyúbb zavar uralkodott, nagy bajjal jutottam be,
IVTÍnftí m^1"heteit^h0g|ikÍae-ÜM-már mrgfél.em.U" I megjegyzi, hogy Sedant szeptember 4-én hagyta el. 
hoz mpním n f ?s,8zf"dJa.nilsz.ed°L Mld6n vegreja császár- Galiffet tábornok Cassagnac kérdésére, hogy
hoz mentem, a feher lobogo mar lengett, s a következőket mit gondol Wimpffen fővezérségéről, igy felel* Én csak 
monda nekem : „Lathatja, hogy a feher zászló már fel van dandár-tábornok vagyok, s nincs jogom egy osztálytábor- 
tuzve, es m, akadozni fogunk az ellenséggel; Írja meg te- nők eljárása fölött Ítéletet mondfnh SjMuCSk
naÍon“ParaTrí & tU szuntessek, be az egész vo arról tesz tanúságot, hogy a császár részt vett a csatában
nalon . — Én megírtam, a mit a császár parancsolt, de Corbin és Tusier ezredesek D e b 0 r t 
nem akartam alairm, mert ez a fővezér dolga. — „De 10 n zászlóaljfőnökök és Michel 
yvimpfien tábornokot nem találom sehol s a tüzelést még 

csak be kell szüntetni“, mondá a császár. Én

föltételeit. Ekkor mondám WimpiW ( itoZhlSZ I
mas szamodra hatra, mint az ellenséges táborba sietni. Ő Iveslés halmi 1 m; falóira. 1 1. 1 ,
tStteA csitirmktäto alToU “hón“ ka,iitu!a?zió tM" “dli?ét; ***• MMtoZák és FrsSl

rie l0Ä! V«V-i gyepiéi az önök kezei-
telhuzasakor | ben maradhattak volna, ha önök valóban szabadelvűek

akartak volna maradni. Mi meghoztuk az áldozatokat a 
ben nyugtalan, külről fenyegetett állam követelményeinek;
Kíinitll líl ItnV *1 n nnnb* V nl - K _____ _kapituláltuk az önök kezeibe, hogy mérsékelt és konserva­
tiv kormányt nyerjünk önöktől. Elfngadtak. a máso­
dik kamara felállítását, az elnök feloszlatási és revisiona- 
1 is jogát. Mindent megadtunk, mindent átengedtünk önök­
nek, mert nem gondoltunk arra, hogy képesek legvenek 
önök ezen ügyes eljárásjmögé csapdát rejteni. (Zaj jobbról.) 
Mi égj pillanatig sem haboztunk s megtettünk minden 
engedményt. És ma mégis ki bírta beavatkozásra a mnr- 
sallt ? Ki szegte meg az egyezséget és bujt a kard mögé? 
(Elénk tetszés balról). Ideje, hogy a kormány ily eljá­
rása véget érjen ; ideje elismernünk, hogy mandátu­
munk lejárt e;s nem tarthatjuk azt meg továbbra 
is, hogy kalandok után futkározzunk. Én- _____azt hittem.

után 3 órakor már eWettnPh láttam Q ne.«T'iT™ I ,gy a Francziaorszk élére állított férfiaknak az a felada-ff. WÄÄI S&ää* rTÄÄ - «*■ h„y
tisztjeivel s bucsuzas nélkül távozott el. Erre Wimpffen

Sedan a törvényszék előtt.
\\ im pffen tbnok, ki Mac-Mahon megsebesü­

lése után Sedannál a franczia hadsereg fővezényletét át­
vette bepsületsértési pert indított ahirhedtCas s a g n a c 
ellen, ki a „Pays“-ben hevesen megtámadta a tábornokot 
úgy állitván őt a világ elé, mint lelkiismeretlen tisztet, 
ki elárulta III. Napóleont s mint ki egyedül felelős a se- 
dani szerencsétlenségért.

Ez ügyben tegnapelőtt folyt le a tárgyalás Paris- 
ban, melyre roppant nagy számú közönség jelent meg. 
W impffen ügyvédje Jules Favre volt, mig vádlot­
tat Grandperret és Lachaud ügyvédek védelmezték. Mi­
után a személyesen megjelent Cassagnac elismerte, hogy 
az incriminált czikkeket ő irta, következett mindenekelőtt 
a vádlott által megidézett tanuk kihallgatása, miről adjuk 
a következő részleteket:

D u c r 01 Ágost osztálytbnok, 57 éves, Grandperret 
azon kérdésére, hogy miként gondolkozott 1870. augusztus 
31-én este a hadsereg helyzetéről, a következőket feleli:

Gerardra? kérdőm azon szándékban, hogy őt ez ese­
mény elbeszélése által más tárgyra vezethessem.

Nehány perczig hallgatott.

is usax ub aen szunieim-, monda a császár, j&n ragasz­
kodtam előbbi állításomhoz s a császár nem is talált tá 
homokot, ki a parancsot aláírta volna.

Grandperret: Mi történt este 9 órakor a csá­
szár kabinetjében ? — Duc rőt: Wimpffen tábornok 
belépett, s a nélkül, hugy engem látott volna, igy szólt. 
Ha legyőzettem, sire, ez azért történt, mert a tábornokok 
nem teljesítették parancsomat. Erre én 
sen mondám: Kit gondul ön, talán engemet 
nagyon is pontosan teljesittettek és mi azért vagyunk a 
szomorú helyzetben, mivel önnek engedelmeskedtünk! 
Sokan csittitottak engemet, és én tovább mentem. 
Grandperret: Mit tart arról a csatatéri tervről, 
melyet a panaszló terjesztett az esküdtek elé? — Due­
ro t: E terv nem pontos, mert például e szerint a porosz 
tüzérség 9 és 12 óra közt foglalta e] a La Grange mezőt, 
holott csak egy órakor jutott oda. — Grandperret: 
Adott-e a császár a csata alatt parancsokat ? — Ducrot: 
Egyetlen egyet sem. Én nem is tudtam volna, hogy Se- 
danban van, ha reggel 9 órakor egy kérdést, nem intéz 
hozzám.

Második tanú Lebruu osztálytábornok. La­
chaud: Minő parancsokat kapott szeptember 1-jén 
Wimpffen tábornoktól ? — Lebrun: Én a tábornokot 
e napon négyszer láttam, s egészben véve csak két paran­
csot kaptam tőle: az egyiket 9 órakor, hogy a pozicziókat 
ismét elfoglaljam, melyeket Ducröt parancsára hagytam el, 
a másikat pedig 4 órakor,hogy csapataimmal vonuljak visz- 
sza Sedanba Tanú ezután constatálja, hogy Wimpffen 
vezérsége rá azt a benyomást tette, hogy a fövezéri botot

és Baril-
- , tábornok fólvilágosi-

tásokat adnak a Ducrot által javasolt visszavonulás lehe­
tőségéről vagy lehetetlenségéről.

D 0 r s a y -tői kérdi Cassagnac: Ön ott volt a Bis­
marckkal és Moltkeval folytatott beszélgetésen. Mondta-e 
Bismarck, hogy a könnyelműség, melylyel a franczia nép 
változtatja kormányait,lehetetlenné teszi egy állandó és tar­
tós béke megkötését ? •— D 0 r s a y: Ezt nem mondta Bis-

elrémitsék, és en nem voltam elkészülve reá, misze­
rint ez az ország, mely a választásoknál négy év óta a 
légimposansabb nyugalom képét nyújtja, mely mint 
utolsó mentőhorgonyhoz ragaszkodik a törvényességhez : 
eme szószékre fog vonszoltatni, hogy rágalmnztassék 
(Élénk helyeslés balról). Még csak arra figyelmeztetem 
önöket, hogy ha nem engedik harmadik olvasásra jutni a 
felsőház felállítására vonatkozó trvjavaslatot, ki fogják 
törölni programútokból az alkotmány törvényeket. Expe- 
rimentáljanak önök csak tovább iílusióikkal, ha ugyan 
tudnak: később majd meg fogják hallani, hogy elszalasz- 
tották az egyetlen alkalmat a valóban szilárd, lojális és 
mérsékelt köztársaság megalapítására.

Mazzini Bismarckhoz intézett leve­
lei közül ismét egy újabbat hoz a florenczi „Epoca“, 
mely következőleg szól: „Senki sem lehet próféta egy oly 
férfi tekintetében, ki mindent kezeiben öszpoitosit s kiaert a tábornokok marck hanem csak a• Ti .. ,7 . 1 loe-mueieuen, ki mindent kezeiben oszpoetosit s kielőléptem s heve- S^^Sedan? set^ vesztette el. Napoleon

gémét? Parancsai Az esküdtszék a kihallgatás után Ca ssa- 8,habo,ru és ab3ke veszélyei köz°tt. A háborút
kihallgatás után C a s s a- 

gnacot felmentette s Wimpffen tábornokot a per­
költségekben elmarasztalta.

KÜLFÖLD.
amarmora uj müvének, melyről teg­

nap tettünk említést, tulajdonképeni tárgya azon jelentés, 
melyet a tábornok 1849. april havában, miután a genuai 
fölkelést elfojtotta, a minisztériumnak tett. „A midőn lá- 
tom — írja előszavában — hogy egyes tiszteletreméltó 
publicisták nemes törekvéseinek daczára vannak számú- 
san, kik az olasz forradalom történetét meghamisítani tö­
rekednek, annal szükségesebbnek tartom e forradalom 
egyik episodejáról, melyről azt hiszem, hogy nem csekély 
befolyással volt Olaszország sorsára, az igazságot elmon­
dani : minthogy a kormány akkor teljesen indokolt okok

ez év folytán még nem tartom valószínűleg. Az olasz kor­
mány természetesen Francziaországgal akar tartaui, vagy 
legalább semlegesnek maradni. Kezeim közt bizonyítékaim 
vannak, melyek alapján hiszem, hogy már tényleg fenn­
álló szövetség létezik. De még mindig lehetséges, hogy a 
közvélemény arra fogja birni a kormányt, hogy azt a sze­
repet játsza, melyet Ausztria játszott a krimi háborúban. 
A porosz államférfiak csalódnak, ha azt hiszik, hogy hall­
gatásom személyes sérelemből, méltóságom megsértéséből 
származik ; én mindig alárendelem személyemet a czél- 
nak, melyet mindig szem előtt tartok. Én érzem pártom 
és népem méltóságát. Én határozottan kinyilatkoztattam, 
mint gondolkozik pártom, és mit szándékozik teHni, én 
rámutattam egy stratégiai szövetségre Olasz és Németor­
szág között. E javaslat eredménytelen maradt. Miért tér­
jek arra ismét vissza? Miért ismételjek oly dolgokat, me­
lyek a porosz államférfiaknak talányszerüeknek látsza-

es on

\ egye kérem kezébe e könyvet az ablakpárkány- 
ídá. Schiller költeményeit tartalmazza és

J
G

ról, mondá. Schiller költeményeit tartalmazza es 
tegye meg azon szívességet, olvassa fel nekem belőle a 
„saisi lefátyolozott képet.“

Engedelmeskedtem, megkeresém ama költeményt és 
felolvasám. Midőn bevégeztem, Heine felindulás nél­
kül nézett reám.

— On azt kérdé tőlem, hogyan jött Gerard 
szellemi betegsége? mondá, Schiller adott önnek 
feleletet, ha e szó helyett „igazság“ — „Szeren­
csé t‘* alkalmaz . . . Igen, folytatá perez múlva, ha 

u p i t e r, büntetni akar valakit, költővé teszi! Szegény 
e r a r d! Képzelje csak kedves uram, Gerard- 

n a k az egész irodalmi társaságban nincs egyetlen egy 
ellensége sem . . . minden pénzeserszény tárva előtte, és 
mégis ki sem tudja, honnan ered őrültsége, én sem, és 
mégis eltalálom ! .. Ön ma este egy nagy költőt látott ná­
lam . . . bolond; — jöjjön majd egyszer csütörtökön hoz­
zám, meg akarom önnek még De Musset Alfré- 
d e t mutatni, ki egy pohár absynthban feledést 
és halált keres, és bizonyosan nemsokára fel is találandja 
azt. Én már sokszor és pedig szigorúan megtámadtam őt, 
s mégis be kell ismernem, hogy ő a jelen nevezetes időkor­
szak egyik legnagyobb költője . . . azaz már nem az . . . 
csak volt; mert jelenleg nem egyéb romnál . . . Szinte 
megtekintheti ön Heine Henriket, a jogügyek 
tudorát, ki hátgerinezsorvadásban szenved, jól lehet az el­
lenkezőt akarják fejébe verni, — ez is egyike a mi korsza­
kunk költőinek, kik bizonyos költői delirium 
íremen s-félében fognak meghalni és pedig minél 
előbb, mint Isten akarja . . . Kedves uram, tegye meg ne­
kem azon szívességet, ha egyszer fia lesz, s költői tehetsé­
gekkel bir, adjon neki annyi árpakását enni, hogy meghiz- 
zék tőle és egész költészete testi kövérségében vesz- 
szen el.

Tovább nem állhattam ki.
— Hallgasson, hallgasson 

fájdalmasan izgat fel engem . 
nyal még inkább.

Heine nevetett.

uram! kiálték, ön felette 
. . . s magamagát, bizony-

ügy

mondá, éljen ön még egy 
a haldokló költők j e r e- 
fog nevetni, mint egész

me-

— Szegény fiatal ember! 
évtizedig a világban 
m i á d j a i felett ép 
nemünk.

És tovább nevetett azon görcsös, visszatetsző neve­
téssel, melynek hallatára a velőt érzém meghűlni csont­
jaimban és azt idézé még elő, hogy magamat több mért- 
földnyi távolságban kívántam volna tudni.

Borzadtam . . . teljes lehetetlen azon érzéseket 
lyek agyvelőmben zavarogtak, visszaadni.

A beteg cynismusa irtózatot keltett bennem, 
szenvedésének átérzését. s elméjének csodálását.

Midőn megfoghatóvá tettem előtte, mily nagy részt 
vesz a német nép Heine szenvedésein, oly jó izüen 
kikaczagta magát, a mennyire csak görcsrohamjai en- 
gedék.

— Önnek igaza van, mondá; a múltkor a J a r d i n 
des Plantes csimpansa szinte roszul lett és 
egész P á r i s érdeklődött a beteg majom iránt, és mi­
dőn végre meghalt, találkoztak a kertet látogató dajkák 
közt olyanok, kik fejőket szomorúan lefügesztették és 
katona kísérőiknek sóhajtva mondák: „ab, ilyen majom 
nem lesz többé!“ ... Én előbb el leszek felejtve Német­
országban, mint a Jardin des Plantes nagy maj­
ma és meg is akarom önnek magyarázni, miért, s Német- 
országot saját magam ellenében védeni. Mint lyrai 
költő dicsőséget arathattam ... és Németország szere­
tett volna engem ; — mint gunyvers k ö 11 ő t — félt 
volna; mint polemikusra hallgatott s gyűlölt volna! 
De hát én, Isten a megmondhatója mikép, majdnem mind­
egyik voltam, tehát ki sem bir osztályozni; — miután 
azonban az én Németországom oly kicsiség felett, minő én 
vagyok, fejét szét nem töri, s anélkül is eléggé sok dolga 
van politikusai transcendentális eszméinek meg- 
értlmtésével foglalkoznia, tehát versköltészetem és töre- 
kedésem alá egy vonást húz, mondván: e számadás be 
van zárva! és más számlára tér át.

A beteg gondolatmenete felett malgré moi mo­
solyognom kelle.

Kerero, hozza csak el nekem e szekrényből d e 
Musset Alfréd költeményeit, mondá, és adja ide, 
itt. .. olvassa fel nekem e tételt. Ez embert ki nem áll-

ügynökök
novarai szerencsétlen ütközet első hírére márcz. 29-én 
este tüstént munkához láttak sa leghamisabb és legrágal-

őt arra. A hadijelszót kiadták már a tiszteknek a kaszár­
nyákban. Napoleon Lajos azonban napról-napr* veszt te­
kintélyéből az országban. Csak a hadsereg támogatja őt;

hatom, és mégis költeményeinek hallhatása elkerülhetle- 
nül szükséges reám nézve.

Olvastam . . . egyike volt a kétségbeesett költő leg­
jobb és egyúttal legborzasztóbb költeményeinek. „Les 
voeux steriles“ czimmel birt és Németországban 
valószinüleg kevéssé volt ismeretes. E költemény a költők 
és költői természetekhez volt irányozva s azt jósolja: 
hogy őket és érzéseiket a tömeg mindig ki fogja gúnyolni, 
bogy a tömeg csak tényekben, „folyó v é r“-ben hisz, 
de a „m é I y, emésztő I e 1 k i s z e n v e d é s e- 
k e t“, mint költői találmányokat, kineveti. Teljes lehe­
tetlen e borzasztó mestermüvet fejtegetni és mindazoknak, 
kik ez elfeledhetlen estén át H e i n e v a 1 folytatott be­
szélgetésem lelett érdeklődnek, saját magoknak kell M us 
set fenti költeményét elolvasniok.

Heine behunyt szemekkel hallgatott reám és ol­
vasásom közben a neje által előbb készített italt szörpölgeté 
kis adagokban. Midőn bevégeztem, azt kérdé tőlem, váj­
jon olvastam-e már e költeményt előbb is.

Tagadólag válaszoltam.
— Akkor olvassa el azt oly gyakran, a hányszor 

csak tudja, mondá, és ha ön költő, vagy ahoz hajlam s 
tehetséggel bir, mitől majdnem tartok, úgy olvassa el azt 
naponta reggel délben és este, tanulja meg könyvnélkül és 
tanítsa belőle gyermekeit ; majdnem azt mondanám önnek, 
mit a zsidók imáikban : irja fel házának ajtófélfájára és 
kösse homloka elé.

— És ha mindez nem használ ? kérdém félénken.
— Akkor, szólt a beteg költő igen komolyan, ha úgy 

van rendelve .... egy Musset sem segíthet, és akkor 
kedves földim, csak azt tanácsolhatom önnek, hogy a vér- 
tanukoronát érdemmel hordozza, és — itt élesen nevetett 

pénzét ne bízza szédelgőre! És most éljen boldogul 
kedves uram, ezennel kikergetem önt; de hiszem, hogy ön 
meg fog nekem azért bocsátani, miután óvnom kell maga­
mat, s ma még egy látogatást várok , jóllehet önnel igen 
sokat beszéltem. . . . Éljen ön boldogul és ha ismét P á- 
r i s b a jön, látogasson meg, ha tulajdonképen még lát­
ható leszek! folytatá oly mosolylyal, mely előttem erőltetve 
látszott lenni.

Hozzáközeledtem és kezemet nyújtottam... Ma már 
bevallhatom, ha erővel nem állottam volna ellent,szemeim 
könybe lábadtak volna.

szólt

Szolganő tárta fel az ajtót és jelenté :
— G i r a r d i n asszony.

E nő látogatását már egy egész hó óta várom, 
Heine.
Nyúlánk, még fiatal alak lépett be, felette érdekes 

arczczal, és a költőhöz közeledvén, annak kezét szívélye­
sen szorította meg.

— Ave, Delphina gratia plena, mórita- 
r us te sa 1 u t a t !*) kiáltott Heine ; de kedves asszonyom 
én ma este igen pedáns leszek, miután egy egész óra 
hosszáig beszéltem e német úrral itt.

Elpirulva hajtottam meg magam és az ajtó felé irány- 
zám lépteimet.

— Apropos ! kiáltott Heine utánam, miután ön 
egyszer hihetőleg azon kérelem teljesítésének leend kitéve, 
hogy a közöttünk folyt társalgást nyilvánosságra hozza, 
tegye meg nekem azon szívességet, ne tegyen semmi köl­
töttet hozzá s igyekezzék gondolataimat az általam szer • 
felett tisztelt közönségnek ép úgy visszaadni, a mint azt 
tőlem hallotta. Tegye meg nekem e szívességet, hiszen ön 
becsületes férfiú . . . nemde?

Elhagytam őt.
Pár évvel később az Antillákról visszatér­

tem P á r i s b a ; régi ismerősöket keresék fel, és beis­
merem , mily kevéssé csalódott Heine jövendö­
léseiben.

Ő iszonyú betegségének áldozata lett.
G i r a r d i n asszony meghalt.
De Musset Alfréd, ki oly soká koresé a 

halált, csakugyan megtalálta azt az utolsó § pohár a b- 
y n t h b a n.

Végre egy reggelen egy félreeső utcza egyik lámpa­
oszlopán egy holttetemet találtak függve. De Nerval 
Gerard volt, ki saját maga vetette a hurkot nyakára.

Ken deffy Vidor.

*) latén 
vÖEol téged !

hozott, kellemteljeg Delphina, * haldokló ad-
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ha ezt most megfosztja a hadi dicsőség álmaitól, ez is el 
fogja öt hagyni.

Arra kell tehát törekednie, hogy magához lánczolja 
a hadsereget, hogy azt a dicsőség phautasmájával és hódí­
tásokkal szórakoztassa, hogy ezáltal elvonja a figyelmet a 
szabadságvágytól. Ki kell játszani utolsó kártyáját. Ha 
ezt a porosz kormány nem látja, vak. Németországnak nem 
szabad az olasz kormányban egy barátot, legfölebb egy neu­
tralist látni; ha azt hiszi, hogyvele fog szövetkezni Fran-. 
cziaország ellen, vak. Félreismerik a királyt, a miniszte.-» 
reket, az összes hivatalnoki világot. A népakarat által 
kényszerítve a semlegességgel fogja kezdeni. De azon na­
pon, melyben Francziaország igy fog szólni az olasz kor­
mányhoz : akarom, hogy szövetségesem légy, neked adom 
Rómát, szövetségese is lesz. A nemzet elkápráztatva Róma 
birtokától, engedni fogja, hogy tegyen a kormány a mi 
neki tetszik. Napoleon második római utjának tényleges 
titka azon szükség volt, hogy e zálog által biztosítsa ma­
gának Olaszország szövetségét egy jövő háborúra. Az olasz 
kormánytól mit sem remélhet Németország. De a nemzeti 
párt kezet nyújt neki egy valódi szövetségre. A nem­
zeti párt saját erejéből fog Rómára törni s teljesen öntuda­
tával bir e lépés horderejének. A második elkerülhet lé­
pés lenne a szövetség Németországgal. Valószinü, hogy 
a nemzeti párt azonnal a háború kitörése után teljesíteni 
fogja kötelességét Olaszország iránt. De Olaszország bel- 
viszonyai késleltethetik Róma megrohanárát, de ha ezt 
egy elöleges szövetség előzi meg Németországgal, mely 
annak pontozatait teljesiti, Róma bevétele könnyebb és el- 
kerülhetlen lesz. Róma bevétele a legfontosabb esemény 
Olaszországban Poroszországra nézve és ennek gyorsasá­
gától függ a befolyás nagysága, melyet Poroszország a 
hadi eseményekre gyakorolni hivatva van. G u i s e p p e 
M a z z i n L“

Az Egyesült Államok alkotmánya sze­
rint a köztársaság elnöke tudvalevőleg 
négy évre választatik, ez idő lejártával azonban ismét 
megválasztható. Így Washington, Jefferson, Madison, 
Monroe, Jackson, Lincoln és Grant két Ízben lőnek meg­
választva. Washington azonban a harmadik megválasz­
tást visszautasította s ezzel oly irányadó példát szolgál­
tatott utódainak, hogy egy sem mert közülök jelöltül fel­
lépni második megválasztása határidejének lejárta után. 
Most azonban úgy látszik, Grant kész egy harmadik idő­
szakra is hazájának szentelni szolgálatait. Hogy tehát 
kedvét elrontsák, a congresses alsóházának ellenzéki tag­
jai azon inditványnyal léptek fel legközelebb, módosí­
tás s é k oda a szövetségi alkotmány, hogy 
a köztársasági elnök és alelnök jö­
vőre hat évre válsztassanak s hogy is­
mét egyik se legyen megválasztható sem az alelnök elnökké 
választható. A demokráták mindnyájan elfogadták az 
indítványt s a republikánusok közöl is 47-en úgy, hogy 
összesen 134 szavazat volt mellette, mivel ellene azonban 
104-en szavaztak nemvolt meg az alkotmánymódosításoknál 
az alkotmány által kivánt kétharmad többség s igy az in­
dítvány megbukott. A jelen körülmények közt nagyon le­
hetséges, hogy Grant harmadizben fel fog jelöltül lépni, 
minthogy a biztos bukás elébe néző republikánus párt ke­
beléből alig fog versenytársra akadni.

akarja letenni, uj választás rendeltessék el E határozat í szóvitája volt L. E.-nek s ez adott okot'a párbajra. 1 
szónok szerint egyenesen a cseh álllamjogi oppositió ellen vállán megsebesült, az orvosok azonban bizonyosnak 
van intézve, melynek tagjai bizonyos körülmények között, 
adott garantiák mellett résztvehetnének a ház tárgyalása- 

‘ iban, ennek lehetőségét azonban eme határozat elfogadása 
lehetetlenné teszi, pedig mindent el kell követni a csehek 
bevonására a reichsrathba, Csehország nélkül 
nincs konsolidalt Ausztria. — A 25. és 27.

,§§-nál hosszabb vita támadt; több szónok amellett emelt 
szót, .hogy a bizottságokba nem tartozó képviselők is meg­
jelenhessenek a bizottságok ülésein s a bizottsági tárgya­
lások akadálytalanul közzététessenek. Fux erre vonat­
kozó indítványa a bizottsághoz utasittatott. — Közelebbi 
ülés pénteken.

Becs, febr. 17. Az 0 f e n h e i m-perben ma dr.
N e u d a tartotta zárbessédét, melyben a védencze ellen 
támasztott pernek politikai és tendentiosus jelleget vin­
dikál : ezután az államügyész beszédét s különösen annak 
vádlott pénzügyi és társadalmi viszonyaira vonatkozó ré­
szét bírálja s vádló ezen magatartását a jelen társadalom 
veszélyének nevezi és a vád tarthatlanságát magyarázza ki 
belőle. Védő áttér ezután a Inmberg-czerooviczi vasúttár­
saság és az osztrák kormány között támadt súrlódás ere­
detének fejtegetésére, mely kezdetben tárgyilagos volt, 
később azonban Banhans miniszter és Ofenheim között 
személyessé fejlődött.

Ezután a bizonyítékok előszerzésének módját veszi 
bonezkés alá, utal a tanukul kihallgatott vasúti hivatalno­
koknak és nagy vasúti részvényeseknek vádlottra nézve 
kedvező vallomásaira, elitéli a kárösszegek megállapítá­
sának módját és a legnagyobb különezségnek mondja, hogy 
egyet kirántottak a sokak közül, kik a lemberg-czernoviczi 
vasútnál közreműködtek és őt áldozatul állítják fel.
Védő ezután a vád egyes pontjait támadja meg s a hato­
dik pontig érve védbeszédét holnap fogja folytatni.

T JJ DON8 Á GOK.

TÁVIRATOK.
Zágzáb febr. 17. A hivatalos lap egy kormányren­

deletet hoz a megyék kikerekitéséről, 
azoknak territoriális kiterjedéséről sa kir. járásbíróságok 
és megyei törvényszékek székhelyeiről. Az alispánságok 
életbeléptetésének ideje külön rendeletben fog meghatároz- 
tatni. — A megyék kikerekitése a határőrvidék becsato­
lásáig ideiglenesnek tekintendő.

Bécs febr. 17. Pratobevera báró volt igazságügymi­
niszter a múlt éjjel meghalt.

Madrid febr. 16. A karlisták Móra mellett tel­
jes vereséget szenvedtek.

Bécs, febr. 17. A reichsrath mai ülésében 
a közok. miniszter válaszol Webernek a cseh koronatarto­
mányok térképének a morvaországi iskolákból hatóságilag 
történt eltávolítása tárgyában hozzá intézett interpellátió- 
jára se oda nyilatkozik, hogy a,kérdéses térképet Mor­
vaországot és Sziléziát mint a cseh állam részeit 
tüntették fel s igy politikai agitatióra használtattak. — A 
ház ezután helybenhagyja Golezjewski, Skrinski, Dipauli, 
Planck, Horst és Handl képviselők választását. A három 
utolsó választása ellen Pflügel nagy zaj közt tiltakozott 
Koppéi választása szintén jóváhagyatott. — Ezután a na­
pirend megváltoztatása került tárgyalás alá. A részletes 
vitában M e z n i k kikel azon határozat ellen, hogy azon 
képviselő helyébe, ki a képviselői esküt csak feltételesen

A közüli vasul társulat a szénatér-soroksári vo­
nalat nem a két-nyul és soroksári utczákon, hanem az ül­
lői utón a dohányraktárig szándékozik építeni és igy a 
szénatér-soroksári vonal nem fog kiépíttetni. Több erzsé- 
betfalvi, soroksári, haraszti, és csepeli közbirtokos ezen 
szándék hirét vevén, értekezletet tartottak, melyben azt 
határozták, hogy a kormánytól engedélyt kérnek egy Pest- 
szénatér-kétnyul utcza soroksári vonal kiépítésére.

A Beleznay-kevtröl. Hir szerint a Beleznay-kert 
jövője felett a közelebbi napokban a döntenek a 
kormány illetékes közegei. Ideje volna, hogy azon 
birtok, melyet a kormány ezelőtt majd másfél esztendővel 
kisajátított 554,200 írtért, ne heverne 1% jövedelmezés 
mellett. Ha van kivihető czélja a kormánynak, használná 
fel arra s ha nincs reá szüksége, értékesítené másképen.

A nemet irás ellen a fővárosi tanítók körében meg­
indult a mozgalom. Ezen irás a magyar s más nyelvekben 
divatos latin betűk elsajátítása mellett valóban rendkívül 
sok időt s fáradságot rabol el a tanitóktól s miután már 
Schweizban s Szászországban is megindult a mozgalom a 
végett, hogy az iskolákban csak a latin betűket ismertessék 
meg a gyermekekkel, sőt a latin betűkkel nyomatott német 
müvek száma folytonosan szaporodik, s már is körülbelül 
felét képezi a német nyomtatványoknak, egyátalán nem 
látjuk át, miszerint hazánkban miért volna szükséges a 
gyermekeket a német betűk oly nehéz tanításával gyötörni ?

Az uj dalmüsziuház épitese ügyében kiküldött 
bizottság, melynek élén b. Podmanitzky Frigyes ál], be­
küldte a fővárosi tanácsnak a dalmüsziuház alaptervét. 
E terv szerint az épület 56°3'3" hosszú és 26° széles, az 
előcsarnok a kocsibejárattal együtt 17 öl széles és 12y$ 
öl mélységű lesz. Az előcsarnok és a főépület közt szár­
mazó szögletekben virágágyak terveztetnek. A Hermina- 
téren az épület minden oldalán 8°4' szélességű utcza lesz, 
a színház mögött pedig a meghosszabbított Lázár-utcza 
6 ölnyi szélességű utczát képez. — Ugyancsak a dalszín­
ház ügyében a belügyér felszólította a fővárosi törvény- 
hatóságot, intézkedjék, hogy a kormány a dalmüszinház 
helyéül kijelelt Hermináiért mielőbb átvehesse a várostól, 
mert az építést még ez évben kezdik meg, még pedig Ybl 
Miklós építész tervei szerint. A város már régebben el­
rendelte, hogy a zsibvásár a Herminatérről a Hunyady- 
térre tétessék át, és igy az átadás már legközelebb fog 
megtörténni. r

Párbajok. Két fiatal iró közt végbemenendő párbajról 
hallottunk ma beszélni. A párbaj ma délutáni 1 órára 
volt kitűzve. Daczára az ez iránti feszült várakozásnak, 
a segédek nem követtek el minden lehetőt a kibékitésre, s 
így a párbaj, mint ma késő este értesülünk, csakugyan

dliflllánfinlr otrvil/n If T1megtörtént. A duellánsok egyike K. T. kivel

K. T. 
ál­

lítják megmaradását. L. E.-nek nem esett semmi baja, 
hogy azonban a rendőrség beavatkozását kikerülje, azonnal 
a „görög udvar“-ba menekült. — Stoll József 18 éves 
fiatal ember, hivatalnok a magyar kir. államvasut gépgyárá­
ban,Stoll Péter énektanár fia, ma reg. 5 órakor a „Pannónia“ 
fogadóban, harmademeleti szobát fogadott és 9 órakor 
revolverrel főbe lőtte magát. A golyó azonban csak a hom­
lok bőrén fúródott át és a csonton megakadt; később dr. 
Kovács a bal szem feletti csont mellől kivágta. A fiatal 
ember sebe állítólag nem életveszélyes. Egy lei élből ki­
tűnt, hogy amerikai párbaj következtében lőtte magát főbe 
A párbaj után csak negyven órai határidő adatott neki.

A gyermekkórház-egylet pénztárába készpénzben 
befolyt: Hoffmann Frigyes hagyománya képen 500 frt to­
vábbá n. Kauser Lipótné szül. Eigel Joseffinnak 200frtos, 
Schuster Anna 20 frtos, és Mayer Jánosnak 9 frtos hagyo­
mányaik : magyar földhitelintézeti értékpapírban pedig né­
hai Gubicz András özvegyének 200 frtos hagyománya. Ka­
rácsonyi és újévi adakozások czimén befolyt utólagosan az 
eddig birlapilag közölt 301 írton kívül 13 frt, melyhez 
Daczó Gergelyné 3, Károly Sándorné, Kollárits és Lampel 
Julia egyenként 2-2, Antonovits Mária Glatz Antalné, 
Kégl Julia és Pulszky Polixéna 1—1 írttal járultak ; Bo- 
hus Szőgyényi Antoni farsang végén 4 torta, 4 font ezu- 
korka. 20 diós és mákos s 20 vajas kiflivel s pecsenyére 10 
forinttal; Decsinyi Victor és társa 15 font aszalt szilva, 15 
apró és 10 font darakása s 4 font köménnyel kedveskedtek; 
— Payer Jánostól pedig egy hajkefét, 3 kézi és 3 szoba 
seprüt kapott a gyermekkórház ajándékba. — Fogadják a 
t. ez. adakozók az egylet hálás köszönetét. Budapesten, 
1875. évi febr. 15-én. Halász Dezső, az egylet titkára.

A gyermekmenedéliheiyi egyesület választmá­
nya legközelebb tartott ülésében elhatározta, bogy K á- 
r o 1 y i Edéné és Károlyi Gyuláné grófnőknek s 
Adler Antalné úrnőnek köszönetét szavazzon azon elhatá­
rozásukért, hogy a Lucca Paulina-féle hangversenyt és 
szini előadást, — a netalán bekövetkezhetett anyagi vesz­
teségért. a közös felelősségükkel járó koczkázatot is nagy­
lelkűen magukra vállalván, f. évi január 25-én és 26-án 
létrehozták s a tiszta jövedelmet két jótékony intézet kö­
zött egyenlően megosztva, felét azaz 667 frt 34 krt a gyer- 
mekmenhely javára átengedni kegyeskedtek.

Táncsics Mihály háza a múlt év október 29-én 
került árverés alá. Ez árverés eredménye azonban Táncsics 
ügyvédjének sikeres közbenjárására megsemmisittetett. 
Az uj árverés, márczius 19-én fog délelőtt 10 órakor a 
telekkönyvi hivatalnál megtartatni, hova a közönséget az 
öreg ur minél nagyobb számmal megjelenni kéri.

Megdöbbentő szerencsétlenség hirét közli a 
nyitra-trencséni német lap. Sztrázsa községben egy idő 
óta nagyon sok szemtelen tolvajság történt. Az ott lakó 
Kovách Imre ügyvéd ennélfogva meghagyta cselédségének, 
hogy keltsék föl, ha tolvajt vesznek észre. Föl is kelték 
m. hó 29-én éjjel, mivel valaki az udvaron ólálkodott. 
Az ügyvéd kiment puskával, rákiáltott az udvaron meg­
állt emberre s mivel nem felelt nyomban, lelőtte. És pe­
dig lelőtte a saját öreg atyját, a ki ép körülnézni volt 
künn az udvaron. Képzelhető az ügyvéd kétségbeesése. 
Csak a legnagyobb vigyázat volt képes meggátolni, hogy 
magát is agyon ne lőjje. Hivatott aztán a halálosan meg­
sebesített öreghez még Becsből is két orvos-tanárt, szí­
vesen oda adta volna életét az övéért, de hiába; az öreg 
ur nehány nap múlva meghalt s a legnagyobb részvét mel­
lett temették el.

Színház és művészet. A „Falu r o s z á t“ 
D u x Adolf nem forditja le németre, s mint a „U. L1.“ 
Írja, egyáltalán szó sem volt eddig róla, hogy azt Bécsben 
előadják. A darabot Kolozsvárit szombaton és va­
sárnap adták rendkívüli tetszéssel. — Tóth Edétől 
„A kintornás családja“ czimü népszínművet 
fogadta el tegnap a drámabiráló bizottság.

Rövid hírek. A dunamelléki ref. egyház-
kerület jegyzőjévé a tavaly elhunyt Polgár Mihály 
lu-lyébe Szilágyi Dezső orsz. gyűl. képviselő válasz­
tatott meg Várady Gábor ellenében. — Széchenyi Ödön 
Konstantinápolyban egy Pérán építendő hegyi pályát tér- : 
vez, melynek előmunkálatai már meg is kezdettek. — Maj- 
láth Kálmán gróf könyvet irt. Legközelebb hagyja el a 
sajtót ily czimü müve : ,.A Spiritualismus (nem Spiritis­
mus) jogosultsága, szemközt a materalismussal; és a Dar­
winismus megczáfolása“. — Halálozás. W e i n k h e i m 
báróné a jelenlegi miniszter anyja tegnapelőtt halt meg 
Pozsonyban 84 éves korában. — Virágkiállítást akar 
rendezni a tavaszszal a „hazai kertészegylet“ a vigadói 
kávékáz előtti kioszkban. — Két csavargözöst építenek 
az uj-pesti kikötőben, melyek mindegyike 300 személy föl­

vételére váll számitva. Egy ily gőzösnek ára 30 ezer forint 
Budapest és Uj-Pest közt fognak közlekedni-

Közgazdasági értesítő.
Termény üzlet. Budapest febr. 17. Búzában 

kevés kereslet, még kevesebb vételkedv és forgalom volt 
és az árak többnyire névlegesek. Egyéb gabona nemek­
ből is kevés kelt el változatlan árakon. Hivatalos jegyzés­
sel kötések nem történtek.

Határidőre. Búza 1—2 krral ismét olcsóbb, ten­
geri és zab csaknem egészen változatlanok. Usance-buza 
táv. 4.53155. Tengeri táv. 3.26—3.27 kr. Zab táv 
1.97—98 kr.

Értéktőzsde. Értékpapírokban a börzén külföldi 
örvendetesebb hírek folytán élénk forgalom, a bankokban 
és sorsjegyekben jelentékeny üzlet állott be; némely ipar- 
papirokra nézve is javult a kereslet. Az előtőzs- 
d é n osztr. hit. 222—222.50 . záródott 222.25. Ang. 
13.50—15. Hagy. sorsjegyek 83.75. Földhitel élénk, 
74.25—75, Athenaeum 252.

A délitözsdéii osztr. bit. 222.10 — 221.80, földhit. 
75yz — 75, anglo 14.50—15/ takarék- és hit. 52, dijsorje- 
gyek 83.75 —84. — Viktória gőzmalom 96, athenaeum 
251.50, gyapjú mosoda 105—107, Schlickféle vasöntöde 
nyomott 125, 5V-- százalékos földhitel záloglevelek 86.75, 
valuták és jelváltók keveset változtak, Berlin 54.70—8o! 
Paris 44.35.

Időjárás. Reggel derült idő erős hideggel, délután 
enyhébb. Légmérséklet reggeli 7 órakor —12.4 C.

Az angol mezei munkások makacs munkaszüne­
telése hatalmas lendületet adott a gazdasági gépiparnak. 
Egy franczia lap szerint az angol [farmerek az általános 
strike tartama alatt két heti munkával 40,000 aratógép 
segélyével aratták le gabnájukat. A franczia gabnatermést 
100,000 aratógéppel lehetne levágni és igy egy millió 
ember munkáját nélkülözni.

A „Minerva“ bukott biztositó társaság üzletének 
folytatását a „Presse“ szerint az első magyar áta- 
1 á n o s biztositó társaság ajánlkozik átvenni.

Öt millió frank ezüstpénzt veret a szerbkor­
mánya bécsi pénzverdében, melyhez az ezüstöt a Schiff- 
bankféle banktársulat szállítja.

Delircczeil febr. lg. Tiszta.búza köblönként 7.80—8.40, két­
szeres 6.80—7.6"0, rozs 6.30—50, árpa 4.50—5.20„ zab 3.80—4 frt, 
tengeri 6.10—20, köles 6‘.80—7 frt, zsák kolompár 1.50 — 60 kr.

Kivonat a „Budapesti Közlöny“
(febr. 17-ki számából.)

Árverések. S.-A.-U j h e 1 y e n : márcz/22. . ápril. 22-di- 
kén Ringelhan Emil ingatlanai 2000 frt. — Miskolc zen: 
márcz. 1. v. ápril. 1-én Nagy Ignácz ingatlanai 700 frt. — Sar- 
1 u s k á n (Nyitra) : márcz. 15. v. ápril. 15-én Gyurka István és Jó­
zsef ingatlanai 2096 frt GS1/* kr és 1725 frt. — S.-A.-U j h e 1 y e n : 
márcz. 22. v. ápril. 22-én Ringelhan Emil 300 frt és 200 frt. — Bé­
ré g s z ó n (Temesvár): márcz. 23-án Kozsokár Sima ingatlanai 
1885 frt. — Szatmáron: márcz. 17. v. ápril. 19-én Nuricsán 
Imre ingatlanai 122 frt. — Miskolczon: márcz. 1. v. ápril. 
1-én Jankovies József és neje ingatlanai 1200 frt. — N.-L u c s- 
k á n (Munkács) : márcz. 11. v. ápril. 13-án Drebitka István ingatla­
nai 4C0 fit. - Szatmáron: márcz. 3. v! ápril. 5-'n Sátori 
Pál és neje ingatlanai 804 frt 40 kr. — Pesten: márcz. 20. 
v. máj. 5-én Bürgermeister Antal házai 55,060 frt, 17,0808 frt, 11,817 
frt és 112,330 frt 50 kr. — L i t i n y é n (Kissze en): márcz. 18. v. 
ápril. 19-én Brabecrák Mihály ingatlanai 335 frt. — Fil’isen 
(Temesvár): márcz. 23. v. ápril. 23-án Stückl Jáno; ingatlanai 600 
frt. — Lugos helyen (Lugos): ápril. 8. v. máj. 12-én Paszku 
Ruszanda ingatlnnai 750 frt. —Pesten: márcz. 19-én Táncsics 
házai 9606 frt és 38,230 frl. - U j 1 é t á n (Székelyhid): márcz. 
3-á Nagy János és társai ingatlanai 2291 frt. — Szent.-Mihá- 
1 y o n (Pancsova): febr. 27. v. márcz. 27. v. ápril. 28-án „Szent- 
Mihály község“ ingatlanai 68,151 frt. — U j 1 é t á n (Székelyhid): 
márcz. 3-ánJSzathmáry Péter és társai ingatlanai 2200 frt — B i 1- 
léten (N.-Kikinda): márcz. 20. v. ápril. 20-án Stvora Antal hagya­
téka ingatlanai 600 frt. — Szemlakon (Arad) : márcz. 8. v. 
ápril. 8-án Szegedi Imre ingatlanai 800 frt. — Pomázon: 
(Buda) : febr. 22-én Makray Mihály ingatlanai 137 frt 50 kr. — 
T é c s ö n (M.-Sztget): márcz. 15-én Horváth Lajos és társai 
ingatlanai 800 frt.

Csőd : Wasischek János budapesti vendéglős és neje 
ellen, bejelentések márcz. 17. 18. 19. id. tgondnok és perügyelö Mi- 
ravecz Mihály ügyvéd Ekkrik István ujhartyáni
lakos ellen, bejelentések a budapesti trvszékhez ápril. 12. 13. 14. 
id. tümeegondnok és perügyelö Sebök Imre budapesti ügyvéd.

Csödmegszülltetés : Majthényi Kristóf, Finta Beatrix ei­
len, (Nyitra.)

hirdetés e k.

A nagyküinióban Bakonyi daltársulata. Sárközy 
és Keeskeméthy zenetársasága. Előadás közben czirnba- 
lom soló. Sekunda V. I. uj találmányu pedál czim- 
halmán

Főmunkatársak: Simonyi Ernő, Mocsáry Lajos.
Kiadótulajdonosok és szerkesztők:

Csávolszky Lajos és Oláh Károly.

A „Komlókért“
vendéglőt átvettem és helyiségeit díszesen felszereltem-

Magyar szellemű vendéglőt és kedélyes szórakozás, 
helyet óhajtók benne fentartani nyelvre, konyhára, borokra 
enére és dalestélyekre nézve, úgy hogy mindenki ottho­
nosan es kedélyesen érezhesse magát; s az idegei- is lát 
hassa eleiünket.

Pinczéreim nyelve magyar.
Konyhám Ízletes és erősen tápláló.
Boraim mint már rég idő óta : Balatonmellékéről, 

— saját termés is, Neszmélyről, Somlyóról, Érmelléki 
bakatorból, Tokajhegyaljai Aszucza és Aszuborokból : 
Egri, \ iszontai és Ménesi vörös borokból, legjelesebb ter­
mesztőink pinczéiből kerülnek.

Zene : naponkint magyar zene.
Dalestélyeket jól szervezett magyar daltársulat tart. 
Méltányos árak mellett pontos szolgálatot ajánlok.

Tisztelettel Parragh Gábor.

Világkiállítási
áruezikkek eladása

BUDAPESTEN, 
régi postaépület 2-dik szám alatt. 

RAKTÁR

selyem- és bársony-szövetek,
RUHAKELMÉK,

vászonnemüek, és mindenféle szőnyegek s sok 
más czikkekből

igen jutányos árak mellett.

I Közvetítés és ügyvédkedés.
Felvállal minden a törvénykezési, közigazgatási és pénz­

ügyi szakba vágó ügyeket, bűnügyekben nyilvános védekezése­
ket teljesít; ingatlanságoknak el- és bérbeadásánál közvetitöleg 
befolyj ingatlansagokra pénzkölcsönöket szerez; itt helyben szé­
keld minisztériumoknál, curiánál, kir. törvényszékeknél, járásbíró­
ságoknál, országos intézeteknél, cs. kir. katonai és kir. honvéd 
hatóságoknál folyamatban levő ügyek állásáról azonnal szerez és 
ád értesítéseket, és ezeknél beadandó ügyek elintézését teljesiti és 
előmozdítja; végre peres ügyekben informatiókat utasítás sze­
rint eszközöl.

A legmérsékeltebb díjért.
Kérdezősködésekre utánvét mellett válaszol,
Pestrőí egy, Budáról két forintért. Minden megrende- 

i6st teljesít

TÓVÖ16YI TITUSZ és TAKSA
*
*

ügyvédi, közvetítő- és ügynöki
irodája,

(Budapesten, országút 15. szám Zrínyi-ház.)

^xxxxxx)macooiomomoio<xxxxxx>t

vDr. Handler Morf
orvos- sebésztudor, szülész és szemész ff

gyógyít gyökeresen fényes és tartós siker biztosítása mellett mindennemű ^

titkos betegségeket ff
1) az ö n f e r t ö z é s n e k minden következményeit, úgymint : (5

magömléseket. d

az ingerlékeny gyengeséget, az ondófolyást, .különösen a Ö

TEHETETLENSEGET 'i
(elgyengűlt férfierőt) d

^A^VcsöfoIyásokat (még oly idülteket is), a nemzörészek bujakóros Q 
e (Jyeit es másodrendű bujakórt minden alakjaiban és elcsúfításaiban, ö

3) hugycsösziiküléseket, %
4) friss és idült nyákfolyásokat nőknél, az úgynevezett fehér-folyást, és az ó

onnan eredő y

magtalanságot ff
^ 5) bőrkiütéseket, ^
^ 6) a húgyhólyag betegségeit, és mindennemű vizelési nehézségeket. Ó

Rendel naponként: délelőtt 10 órától 1 -ig, délután 1 —3-ig és g
estve 7 órától 8-ig. g

Lakik : Pesten, belváros, kigyó-uteza 2-dik szám a. 0 
kígyó- és városház-uteza sarkán. (Rottenbiller-féle Ú 

házban) I. emelet, bemenet a lépcsőn. p
Díjjal ellátott levelekre azonnal válasz adatik és a ^ 

gyógyszerek megküldetnek. *

40. szám.

Kiadó li I v a I 
mHceum-utcza S|

Egész évre 
Félévre .

Előfizetési árai
. 16 ft. NegyecJ

8 ft. Egy hó

A lap szétküldésére vonatkozó reel 
pénzek és hirdetmények a kiad«'. Ijív

Budapest, 1875. Nyomatott Kocsi Sándornál ország-ut 39 szám (L u b y-h á z).

Márczius elsejéi
uj előfizetést n_yj

„EG VET É
Márczius—junius négy 
Márczius — május báron 
Márczius végéig egy hói
Az előfizetési pénzek az .. 

tatába (museum utcza 8. sz.j
Előfizethetni: vidéken miI 

nál és könyvárusnál. Budapes\ 
nál, valamint Kocsi Sándor köt, 
Országút 39. sz. Luby ház.

Az előfizetési pénzek heh 
a postai utal v á n y lap

Hogy a lap pontos szél 
dós ne történjék, kérjük n\ 
meltoztassanak meg yp n rf t 
előfizetéseik megújítását 
tenni.

„A rágalom pol
E czim alatt közöl a „ HÍ 

rettentően méltatlankodó iczikkej 
ellen azért, hogy az „elvfeladás 
Kálmánt és követőit.

Legyen szabad mindeneké 
fejezni a fölött, hogy t. laptár>i 
tunk közlönyei ellen fordul, hol 
tett bűnben részes az összes ha;; 
földi is.

Miért nem haragszik a 
pokra, amelyek febr. 3-ika óta 
hirt,“ hogy a válaszfal az orsz 
zött immár ledőlt? Avagy ta 
venni a „Hon“, hogy a „választ 
e 1 T volt.

Miért nem méltatlankodit 
jobboldal ellen, mely velünk égj 
s magyarázza a február 3-diki| 
Tisza Kálmán s az őt követő 
désre nézve tényleg a Deák-páj 
kedett ?

Hiszen kérem, ha mindez| 
lom maga a válság is, mely egye 
adás“ folytán keletkezett; rá 
útja, rágalom a balközép és 
iránti értekezletek, (melyeket 
pok is megerősítenek) szóval rágd 
tikai életünkben febr. 3-ika óta 

Valóban mosolyognunk kelj 
terkélt feljajdulásán, ha az egész 
morn nem lenne, és ha azonfe 
előjelét nem látnók annak, misze 
naink még a világos tényekkel 
kodás politikáját szándékoznak 

Egyesülni a deákpárttal és | 
nek — kormánypárt 
házban, és ellenzéki 
nép előtt: úgy látszik ez 
újabb jelszava.

Bajos megmondani. hogy| 
kire megalázói)!): azon férfiakra- 
tüket nyíltan bevallani, ily nevj 
bújnak, vagy pedig jámbor népi 
is föl teszik, hogy egyszerű eszéj 
sem képes megkülönböztetni.

De még inkább mint az alj 
haragítja a „Hon“-t az, nogy mi 
for m-jai iránt sem viseltetünk] 

Furcsa! a „Hon“ maga eoi 
napja, 'miszerint belreformjaink | 
vám- és a bankkérdés megoldásai 
dás“, melyet Tisza e két életbe 
programmbeszédében jelzett ? A 
az elsőre nézve „lehetőleg“ fen aj 
zetgazdaságunkat megölő köz 
tét, — az utóbbit „lehetőleg4 
állókkal“ óhajtja létrehozni. Hog| 
hét ő s é g meglegyen, arról 
Bécs — és a közösügyi szellem.

És a „Hon“, az a „Hon“, 
nyitgatá a vámterületi közösség 
uzsoráskodásából származó iszol 
csodálkozik ma azon, hogy mi 
lommal Tisza Kálmán belrefonnjj 

Végre a „Hon“ czikkirója 
közti beszélgetésre“ hi fel minkéi 
adott viszonyok között mit csinálj 
kodó elé kerülnénk. S miután azt 
csinálna, a maga módja 
végzi sorait, hogy ha van más kil: 
törvények mellett“, mutassuk ki: 
mázzunk senkit.

íme késedelem nélkül s telje 
juk azt. a mit t. laptársunk tőiül 

Mindenekelőtt azt csinálnék 
Bánk semmit abból, a mit a „Hol 
e tekintetben mond, az téves elejój 

Téves mindenekelőtt az 
pezi egész okoskodásának — hói
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